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ocitala ni¢ slabega, ¢etudi ni bila &sto mirna.
In te Zenske ga obsodijo tako hudo! Pristudijo
se mu do duse. ,In vendar, zakaj je sel k Mra-
kovimr“ vprasa se po tihem, pa si ni mogel
odgovoriti. Premisljal in premisljal je in brz
pozabil vse razzaljenje. Mislil je na Mrakovo.

A zenske so sklenile: ,Kriv je! O¢itno je,
da je kriv.

»Zakaj je bil pa tako pohleven, miren in
tih, ako res ni kriv: Vsak lahko reée: nedolzen
sem, ako mu kdo kaj o¢ita. Ej, kako bi bil rojil
ta hinavski ,babji‘ Gregor, ako bi bil res ne-
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dolZen, ko smo mu jih pravile! Toda moral je
molati, ker je res tako, kakor smo mu pove-
dale“, modruje Hudinka Se vsa razburjena.

Zenske prikimajo.

» Le punice, te Mrakove, ne vzamemo vel
s seboj, da ne postane Gregor Se bolj vrtoglav®,
pravi Kolenka.

4Nig vec!« sklenejo vse.

Tako je nastal resen razpor med vojvodo
in njegovo najstanovitnej$o ¢redo. Ogibal se jih
je, one so pa nanj pazile vedno; imele so silno
veliko z njim opraviti. (Dalje.)

Spomini tete Klare.
(Povest. — Spisala Pavlina Pajkova.)

Pri teti Kiari so praznovali slovesen dan,
Nje stri€nica in varovanka, ljubezniva gospica
Hilda, je praznovala svojo zaroko s sodiskim
pristavom. Sobana je bila napolnjena z razum-
niftvom domacega mesteca. Na astnem mestu
se je Sopirila debelusna Zenska, katera je tidala
v svili, barzunu in ¢&ipkah bogate svoje obleke.
Bila je okrajnega glavarja soproga. Njej nasproti
je sedel njen moz, okrajni glavar. Bil je na-
sprotstvo svoje Zene: droben, majhen in suh,
kakor bi se bil postil vse svoje dni, zivahen in
gib&en, poln 3ale in dovtipov. Govoril je mnogo,
a jedel malo, kar je silno ugajalo mlademu dav-
karskemu pregledniku, ki je sedel ob njegovi le-
vici. Mladi moZ se je odlikoval po svoji gizda-
vosti. Bodisi v petek ali svetek je hodil ostrizen
in obrit, okrtaen in nakien, kakor da hole
vsak trenutek snubiti. Ta njegova neizmerna
gizdavost je nalagala marsikatero Zrtvo njego-
vemu Zzelodcu, zato je pridno uporabljal vsako
priliko, ob kateri ga je lahko brez stroskov
utesil in nasitil.

Zraven glavarjeve soproge je sedel gospod
dekan. Bil je castitljiv, pa tudi vesel gospod.
Njegove veliko veselje je bilo v druZbi ponujati
gostom polno tobafnico. O njegovi desni je
sedel plavolasi gospod kapelan, Sele novomasnik,
z neznim, dekliskim obrazom, krotkega, dostoj-
nega in sramezljivega vedenja.

Ponosno, raven kakor svela, sedel je nad-
uditelj na svojem mestu. Govoril je malo, a z
glavo, s kretanjem, v&asih tudi z besedami pri-
trieval sedaj na levo, sedaj na desno, docim si
je vazno gladil gosto brado. V njegovi bliZini
se je zdehalo njegovi zakonski polovici.

Ne smemo pozabiti gospoda lekarja, ki je
imel grdo navado, da je v jednomer z becalom
trebil zobé, niti dolgoasnega, a jako imovitega

trgovca, ki v druzbi ni vedel boljSega storiti,
nego bobnati po mizi ali po svojem kolenu, da
je potem opazoval, kako leskefejo demanti na
prstih njegove zilave roke.

Vojaski dostojanstvenik, ki je Ze blizu Cetrt
stoletja uZival visoko pokojnino v tihoti malega
mesteca, bil je tudi s svojimi tremi h&erami
podastil mizo domacde gospbdde. Vse tri so Ze
davno prekoracile pomlad Zivljenja. Bile so malo
prikupljivega obli¢ja, vse umetnice raznih strok,
kakor se je govorilo; a nikdo ni imel prilike
niti videti niti slifati njih umetnosti.

Naposled Se nekaj oddaljenih hisnih sorodnic
in prijateljic brez posebnega pomena, in Zenin
in nevesta, vrl mladostni par. Slednja sta sedela
drug tik drugega tiha, malobesedna. Samo njiju
o&i so govorile in naznagjale dovolj, da sta
danes jako srecna.

Med ugodnimi in neugodnimi znadaji te
druzbe se je odlikovala posebno hiSna gospo-
dinja, teta Klara. Nje visoka postava, Se vedno
ravna kakor jelka, dasi je stala pred pragom
svoje Sestdesetletnice, hranila je vso gibénost in
cilost prve mladosti. Nje duhovito resne oéi,
katerim so dajali posebno milobo sneZnobeli
lasje, ozirale so se mirno in veliastveno po
zbrani druzbi. Nje pogled je zadostoval, da se
je zloga in dostojnost hranila med gosti. Iz
vse prikazni tete Klare je sijal &ar, ki je blago-
dejno uplival na stare in mlade, na izobraZene
in preproste ljudi. UZzivala je najvi§jo, najlepSo,
najboljSo srefo, katero more doseci zastarela
Zenska: obfno spostovanje.

Pogovori druzbe so bili danes kaj raznovrstni
in zivahni. Vsak se je sebi zdel govornik. Ce-
stitalo se je najprej zarofencema, naposled so
se resetale domace in zunanje, drzavne in cer-
kvene novosti. Sele proti vederu jame Zila zgo-
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vornosti usihati. Zato zaén6 z novié Castitati
“mlademu paru. Vsakdo je znal povedati moder
recept zakonski sredi. Ta predmet je mahoma
- podnetil prej$njo zgovornost, posebno lepega
spola.

»In vendar jaz Se jedenkrat trdim: éim manj
~dekleta sanjarijo, tem srecnejSe bo njih bodoce
Zivlienje, to vem iz lastne izkudnje¥, rede gla-
~varjeva soproga s poudarkom. To misel je bila
‘nocoj sprozila Ze tretjikrat, dasi vselej v drugi
obliki. Kdor je videl njeno napihnjenost, bil
je takoj preprifan, da sanjarjenje, da hrepenenje
- po visjem vzoru ni nikoli kalilo njenega dusev-
nega mirad.

»He, he, sanjarjenje primerjam sladéicam,
katere jemljejo slast pri te¢nih jedilih: kvari isti-
nitost; mi stari ljudje to dobro vemo, smejal
- se je okrajni glavar in prikimaval zadovoljen
'svoji Zeni za njeno dozdevno duhovito opazko.
,Jaz pa menim, ako dekle sanjari, pustimo
jo sanjariti; pride dan — in $e prehitro pride
—, ko se bo iz sanj prebudila¢; odvrne teta
Klara resno. ,Naj mladina veruje“, nadaljevala
je navduseno, ,mladosti in upanju, saj upanje
jedino ozivlja, esreCuje mladost. Kadar éloveku
ycepimo prerano nezaupanje, napravimo ga ne-
obéutnega za vse, kar je lepo in dobro; jemljemo
mu vero, katera ga navduluje, zatemnimo mu
lug, katera ga oZivlja, s kratka: zastrupimo mu
Zivljenje.« ;

»Paclepe so vase besede, gospodi¢na Klara®,
dostavi gospod dekan; ,toda, ako so te imele
Se nekaj veljave nekdaj, bojim se, da nimajo
- nobene veé¢ v nadi popaceni dobi, ko gmotnost
in sebinost prevladujeta svet.«

»Istina je, kar pravi gospod dekan*, pritrdi
lekar in sname za trenutek svoje nesreéno becalo
iz ust. ,V sedanjih prozaji¢nih Casih je treba,
da se mladina uéi spoznavati Zivljenje, kakorsno
je, ne, kakorino bi imelo biti. Sploh naj se mlad
¢lovek za rana udi trpeti, potem se ne bo nikoli
‘udajal praznemu domnevanju, ki je tako po-
gubno za Zivljenje.”

» Vi mi govorite kakor iz lastnega srca, go-
spod lekar“, pohvali ga glavarica. ,To je bas
moje prepricanje, katerega si ne dam vzeti. Naj
mladina, posebno pa dekleta, nikoli ne sanjarijo,
da ne bodo prisiljene neugodno prebuditi se.
In vi, gospodi¢na Klara, veste najbolje, kako

bridko je prebujenje.*
: Ko je gospa glavarjeva z navideznim dobro-
hotnim glasom izustila one besede, tedaj so
njene drobne sive o€i 3vigale pomenljivo na
ljubeznivo starko v njeni bliZini.

Gospodi¢na Klara, ali teta Klara, kakor so
jo obée imenovali, zamizala je za trenutek in
skoro nehoté je svojo belo, tanko roko potegnila

331

Cez visoko ¢Eelo. Znalo se je, da jo je zadela
ona opazka. Vzdahnivia refe pocasi:

,Predobro vem, kako bridko je vzbujati se
iz sreénih sanj, in tajna otoZnost se razprostre
po njenem sicer jasnem obrazu. ,In vendar,
dasi so mi sanje prizadevale hudih prevar in
neizrekljivih bolestij, vendar mi Se nikoli ni
bilo Zal, da sem se jim udajala.”

,Blaga dusal refe dekan polglasno. ‘Mladi
kapelan pa se nehoté ozre na idealno starko.
V njegovem pogledu se je izrazalo obéudovanje.

»Sedaj se vé, da tako govorite“, odvrne gla-
varica porogljivo, ,ko je sneg vade glave ohladil
ogenj dusnih strastij. V nasih letih se pozabi kaj
rado, kar je izginilo v preteklost, bodisi dobro,
ali slabo, in veseli smo, da nam zli spomini ne
kratijo rahlega ponoénega spanja, da nam pri
obedu ne kazijo teka. Toda, pred tridesetimi
leti, ko vam zivljenje ni rodilo drugega kakor
borb in prevare, tedaj ste bili gotovo drugega
mnenja.“ :

»Clovek, ki je poln vzviSenih nazorov in
blagih namenov, ne boji se nikoli bojev¥, seze
ji skoro nestrpno teta Klara v besedo. Ob tem
pa se njene o&i neustraseno uprdé vanjo. ,Saj
predobro vé, da se bo moral za svoje nazore
boriti, vedno, neprestano, do konca dnij boriti
in trpeti. O, saj pa je tudi tisockrat bolje ome-
dlevati v togi krutih bojev, nego brésti po blatu,
omadeZevati se s podlostjo malovrednega ¢lo-
veSkega obstanka.“

Po teh besedah nastane v sobani neprijetna
tiSina. Samo glavarica se je nemirno gugala na
svojem stolu in pihala predse.

Zaroenca se nemirno spogledata. ,Tetka
trpi¢, rekel je sofutni Hildin pogled. ,Tetka
ima roman za seboj, in glavarica igra vlogo v
njem*, govoril je bistri pogled nje Zenina.

Kaj jednakega so menda tudi drugi gosti
slutili, zakaj vsakemu je bila znati zadrega. Vsak
je spoznal, da je gospodinja razburjena, kakor
Se nikoli, kar je bilo nenavadno v njeni mirni
naravi.

Kmalu so se razili drug za drugim. Teta
Klara jim ni branila odhajati, kakor sicer. Pri-
jazno, kakor vselej, se je poslovila od svojih
gostov, a njeno oko je Zarelo, na njeno bledo
lice se ni hotela povrniti prej$nja zdrava rdecica.

Ko so se gosti razsli, povrnilo se je tudi
teti Klari dusno ravnoteZje. Pogleda k druzini,
ki je ravno sedela pri vecerji, ter vsakemu narodi
opravke za prihodnji dan. Nato se povrne v so-
bano. Pri oknu, v skrivnostnem somraku dolgih
zaves sedi mladi zaroCeni par. zamiSljen v bo-
docnost. Ko teta vstopi, vstaneta ona dva in
ji_prideta naproti.

» Letka, kako sva srefna, in za to srefo
imava zahvaliti le vas“, refe Hilda hvalezno ter
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objame teto. Da je govorila resnico, svedodila
sta obeh radostna obraza. :

Klara ju ganjena opazuje. ,Kaj bi potem
bilo lepega in vzviSenega v vajini mladosti, ako
ne prava ljubezen in nje sladke sanje:* misli
sama pri sebi. In s treso¢o roko pobozka mehko
lice mlade striénice.

»Bog blagoslovi vajino mlado sreco¥, rece
presunjena, ,a vi dva sama bodita nje najskrb-
nejsa Cuvaja, da vama ne uide.“

Hilda se zgane. ,Tedaj bi bila resnica, kar
se je danes groznega govorilo: Da vsa ¢loveska
sreda, in najina tudi, naj bi bila le prazna pena’
Da vsi zlati upi in vse sladke nade le bridka
prevara:“

sRes in ne res, kakor se sodi“, govori teta
s pomirljivim glasom. ,Ali ne ves, ljubi otrok,
da se svet vidi nekaterim ljudem lep, privabljiv,
nekaterim pa grd, ostuden? — Nekako jednako
je s Elovesko sreco. Kar jednega veseli, to dru-
gega dolgodasi; " kar se temu zdi blag &in, to
imenuje drugi budalost. Jaz po svojem prepri-
Canju smatram za pravo sreco samo dudni mir
in sréno zadovoljnost, ki ¢loveka osre¢ujeta bolj
nego zakladi vsega sveta. Nafe dusno stanje pa
je le odsev naSe narave, nafega srca. Od todi
sledi, da je sreca ali nesrea posameznega Clo-
veka najbolj odvisna od plemenitosti ali ne-
plemenitosti njegove narave.®

,O ne vselej, tetka, ne vselej*, ugovarja
Hilda Zivahno. , Vi zabite, da ¢loveka zadenejo
tudi take nesrefe, s katerimi njegovo srce in
njegov znaaj nimata ni¢ opraviti. N. pr. ko bi mi
smrt vzela mojega Arha — groza, groza“, pre-
trga si Hilda govor in si — zgrozivia se —
zakrije lici z rokama, ,ali bi potem mogla biti
Se kdaj sre¢na, zadovoljna:*

»oreéna morda nikoli ve&, toda udanost, s
katero bi prenasala svoje gorjé, vlivala bi ti s
¢asoma mir in pokoj v duSo. In, veruj mi,
pokoj, pridobljen s trudom in bojem, ni srcu
ni¢ manj tolaZzilen, nego najmamljivejsa sreca.«

»Bojim se, da bi me tak pokoj ne mogel
nikoli utolaziti“, zamrmra Hilda in se trdno
oklene roke svojega Zenina, kakor da se boji
izgubiti ga.

Mladeni¢ se ozre milo na njo, a ni¢esar ne
odgovori. Klara pogladi z neZno roko njeno
jasno ¢elo. ,Ne plasi se po nepotrebi, golobi-
¢ica moja; ne vidim sile, da bi se moralo ba§
tebi kaj takega pripetiti. Sicer pa je Cisto na-
ravno, da se ti sedaj zgrozi dusa, ko mislis na
trpljenje. In vendar, ker smo Ze prisli do tako
resnega predmeta, hofem $e nekoliko pristaviti.
Saj nisi ve¢ otrok. Kot nevesta si nastopila
novo débo Zivljenja, svetlo, solnéno, blazeno
— toda, kdo ti je porok, dati je sedaj pa sedaj
ne zatemni oblacek? In na ta, gotovo tudi tebi
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neizogibljivi, slucaj, zelim, da bi bila priprav-
ljena vsak ¢as. Imej duso vedno oborozeno za
boj, toda ne z mehkuZznostjo in obupovanjem,
temvel s krepostjo duh4. Vedi, da Zenska ni
§e v popolnem pomenu Zzenska, dokler se ni
bolest dotaknila njene duse. Sploh je bolest
najvecja uciteljica zivljenja; ljubiti jo moramo
in poslusati, kar nam nasvetuje. Kakor nevihta
Cyrsti in pomlaja prirodo, tako trpljenje trdi
voljo in &isti srce.“

pZapomniti si hoeva vaSe zlate opomine,
kaj ne, Hilda:“ reée pristav spostljivo. ,Vam
smemo verjeti, ker iz vas govori gotovo iz
ku8nja.“

sRes, tetka, vi se danes mojim oéem prvikrat
kazete v novi, nenadejani podobi“, méni Hilda,
ki je nekaj Casa nemo gledala predse, kakor za-
globljena v kak spomin. ,Ménila sem vselej,
nadaljuje nekako pobita, ,da ste vi najsreé-
nejSe bitje na svetu. In kako bi ne bila tega
verjela: Nikoli vas nisem videla drugaéne, kakor
jasnega lica, prijaznega vedenja, veselo z ve-
selimi, so¢utno s trpefimi. Kako vas mika go-
spodarstvo tudi v svojih najpreprostejsih delih,
kako mirno prenasate mnogovrstne sitnobe, ka-
tere vam prideva gospodarstvo, kako ljubez-
nivo se zanimate za vsako Se tako malovazno
stvarco! In slednji¢, s kako ljubeznijo in skrblji-
vostjo nadarjujete mene, siroto, ze toliko in
toliko let, kakor bi bila va§ otrok! Da, vsaka
vasa beseda in vsako vade delo me je utrdilo
v krivi misli, da ljubite svoje Zivljenje, da vam
je svet dom mirt in srefe. A danes sem sliSala,
da to ni tako.*

»In s &im sem ti dala povod, da si postala
nakrat drugega mnenja:“ povprasuje teta neko-
liko v zadregi.

»Z danasnjimi besedami v druzbi“, odvrne
Hilda odlo¢no. ,Ne, tetka, vi niste isto sreéni®,
pristavi soéutno, zvedavo jo pogledavsa. ,Vas
je morala nekdaj zadeti huda bol, katero iz-
vrstno zakrivate, katera pa morda na skrivnem
ge skeli.®

,Draga“, refe pristav, smehljajo¢ se tiho,
»lahno gibljajoe se modro-zeleno morje ima
svoje skrivnosti, pa da ne bi jih imela nedo-
umljiva globina Zenskega srcai«

»Moje srce pa jih nima®, ugovarja Hilda.
»Ono je tebi, moj Areh, odprta knjiga in take’
bo tudi vedno. Proti tebi ne bi mogla gojiti
skrivnosti. Ce sem vesela ali Zalostna, Zelim,
da je kdo deleZzen mojega veselja ali moje
zalosti.“

»Ni vsak tako sreéen, kakor ti, da ima so-
Cutnega deleznika“, méni teta bridko.

Hilda se pripogne k tetinemu uSesu in med
tem, ko njeno roznato lice Se bolj Zzari od za-
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ge in sramezljivosti, zaSepece: ,Tetka, ali
niste nikoli ljubiliz¢

Klara se zgane. Ni pricakovala tega vpra-
Sanja. Trenutek moléi. ,Da bi Zenska med
vetom zivela in umrla, ne da bi jo presunil
aj ta ut“ izpregovori naposled z bli§ée€imi
ni in milobnim, slovesnim glasom. ,Ne, med
i ni bila teta Klara.*

»Ker ste ostali neomozZeni, iz tega sklepam,
na ljubezen moje dobre tete ni svetila pri-
zvezda“, modruje Hilda. Spomine svoje
adosti pa nama morate ¢im preje povedati.
njih se bova gotovo ucila kaj koristnega za
svoje Zivljenje.®

,Bom, toda ne nocoj¥, odvrne teta Klara
ratko. ,Gospod pristav, ob devetih se pri nas
epajo hiSna vrata®, refe s prijaznim glasom,
“in njeno oko se za trenutek obrne na stensko uro.
~ Zenin je umel. Vstane, spostljivo poljubi teti
roko, poslovi se od Hilde ter zapusti hiso, ki je
tuvala njegov biser, njegovo mlado zarocenko.

Drugi dan je mocno deZevalo. Lil je pozne
jeseni prvi dolgotrajni dez, ki je prirodi to, kar
80 zenski leta: krut rabelj, ki z neusmiljeno roko
‘uni¢uje sveZost, Car, lepoto.
V sobani tete Klare, katera je bila sicer tako
privabljiva o solnénih dnéh, bilo je danes temno,
vlazno, neugodno. Debele, goste kaplje so pa-
“dale na okna, skozi katera se ni videlo drugega,
“kakor ¢rni oblaki, podeci se drug za drugim.

Starinska oprava sobane se je zdela v so-
mraku nekaka ropotija; oglodana, nevkusna.
Obrazi na velikih oljnatih slikah rodbinskih pra-
dedov so gledali nekam temno in neprijazno iz
zatemnelih okvirov. Obile cvetice in ptuje zem-
ske rastline, katere so vedno stale na policah
oken in dajale sobani prijazno lice, stale so na
tleh v kotu sobane po vrsti druga poleg druge.
- Kanarcki in liscki, ki so oZzivljali sicer s svojimi
ljubkimi glasovi mraéno sobano, pritiskali so
“glavice pod mehko perje in spavali prvo spanje,
dasi Se ni bilo pod noé. Celd jednakomerni
tik-tak stenske ure se je dozdeval hripav, dol-
gotasen.

V sobani so znane osebe: teta Klara z zaro-
- fencema. Ni¢ niso kaj veselega duha. Upliv sla-
bega vremena jim tladi duso in krati veselje.

Teta Klara odlozi nogavico, na kateri se je
zastonj trudila pobrati pentelj, ki je bil zlezel z
igle, ter ree obzalovaje: ,Ne gre ve¢, mrak mi
ustavlja delo, dasi je komaj polustirih. Lug€ mo-
ramo prizgati.“

,Ne Se, teta®, ugovarja Hilda. ,Ko bi tako
- za rana prizgali lug, navdajal bi me neprijeten
&at, kakor da smo Ze sredi zime. Vinotok pa,
kakor upam, nam Se prinese lepih, solnénih
dnij.
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,Pa vendar ne bomo sedeli v tem mraku
do velerje, ve¢ nego tri ure¥, zafudi se teta.
» V tej sobani nisem nikoli rada v temi; zdi se
mi vselej, kakor da me tedaj pretresa mraz.¢

Hilda sko¢i po koncu in kmalu je odela
tetini rameni z ogrinjalko. ,Tako%, dé potem
zadovoljna, ,sedaj vas ne bo tresel mraz. In —
in, tetka, ali se vam ne zdi dana$nji dan kakor
ustvarjen, da nama poveste kaj o svoji prete-
klostiz¢ pristavi s proseéim glasom.

» L1 si silna®, méni teta dobrohotno. ,Saj
vem, da nimam mird prej, nego da povem

» Lako je, tetka¢, pritrdi Hilda, ,zato le kar
zaénite 14

»A me dve nisva sami; gospod pristav go-
tovo ni radoveden, kakor si ti.“

,Skoro da sem, in se pridruzujem Hildini
prosénji“, odvrpne pristav. ,Prav rad bi poslusal
vase spomine.”

»Ker ze ni drugale, bodi si¢, vzdahne teta
udana. ,Saj sta mi vidva najbliZja na svetu, zato
mi bo v tolazbo, ako si pridobim vajino socutje.«

»O tega si ni treba Se le pridobivati“, oglasi
se Hilda, katere gibéni jezicek ni nikoli rad po-
Cival.

Teta pokaslja. Ne sicer, kakor da bi jo v
grlu bilo kaj poScegetalo, temvel ker v resnici
ni vedela, kje in kako bi priéela. Naposled po-
vprasa:

»Gospod pristav, ali ste si Ze kdaj ogledali
slike, vise¢e po teh stenah! Vse predocujejo
¢lene nase rodbine. Hildi sem Ze veckrat raztol-
macila njihovo zgodovino, ona vé za vsakate-
rega celd rojstveni in smrtni dan. Vas ne morejo
zanimati, zato vas bom povrsno seznanila Z njimi.

Te &tiri slike nam nasproti predofujejo moj
rod. Bradati moZ na desni, ki se tako resno dri,
kakor bi se v svojem Zivljenju nikdar ne bil
posmejal, ta je moj oce; Zenica, na njegovi
strani, z neZnim oblijem in pohlevnimi oémi,
je moja mati. Cvrsti mladeni¢ blizu njene slike,
ki gleda tako samosvestno, kakor bi bil ves
svet njegov, je Andrej, moj jedini ljubljeni brat,
Hildin oce, kateri nas je, oh, zapustil tako rano.
In ono na pol Sele razcvetlo dekle zaupnega
pogleda in smehljajo¢ih ust sem jaz, Cesar mi
skoro ni treba omeniti. Vsakdo me pozna na prvi
pogled, dasi je tam upodobljena moja pomlad,
a sedaj je name padla zima let. No, one §tiri
slike na levi steni predstavljajo mojega deda in
pradeda od ocetove strani, potem brata moje
matere, slavnega moZa, ki si je kot drzavnik
in pisatelj pridobil mnogo slave; a Zetrta slika
zraven njega, ona starka, katere obraz je tako
nenavaden, predofuje njegovo mater, mojo pra-
teto, katera je e pol stoletja Zivela za njim.

Tam v kotu sta videti dve viteski podobi,
osebi, cel6 meni neznani, etudi sta bili nasSega
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rodd. Sicer pa slednje niso v dotiki z mojimi
spomini. Le toliko mimogredo€ in za uvod.

Moja rodbina ni bila velika: oe in mati,
brat in jaz; skoro ne bi mogla biti manjsa. Brat
in jaz sva se v tej hi§i narodila, dasi moj oce
ni bil iz teh krajev. Daleé, dale¢ od todi je tekla
njegova zibelj. Se-le kot sedemleten decko se je
bil tukaj naselil s svojima roditeljema.

Njegov oce, moj ded, je bil imovit trgovec
v Braziliji. Bolehal je ve¢ let zaradi mrzlice, po
onih krajih razsajajoce. Vsako leto je moral
zapustiti domovino, da si popravi zdravje v
ptujem podnebju, v boljsem zraku. Obhodil je
najbolj znamenite kopeli in letoviséa evropska
in tako dospel tudi v nas kraj. NaSe mestece je
bilo Ze tedaj znano kot letovisce in je dale¢ okrog
slulo zaradi &vrstega, zdravega gorskega zraka.
In res, nikjer se ni tako kakor v tem malo-
vaznem koticku sveta okrepilo dedovo zdravije.
Prebival je tukaj navadno po dva meseca, potem
se vracal k svojim. A komaj je prebil nekaj
tednov v domovini, napadla ga je vnovié prejsnja
bolezen.

Rajni oée ni nikoli mogel pozabiti onih
bridkih let dedovega bolehanja. Pravil je, da
je tedaj neizreCena Zalost in pobitost vladala v
hisi. Ded vedno siten, togoten, otoZen, Zivel je
sam zase, ne brigajo¢ se ne za svoje posle, ne
za gmotno stanje, niti za lastno rodbino. Bili
so dnevi, v katerih je cel6 jedinega otroka, mo-
jega ofeta, sicer svojega ljubljenca, pahnil od
sebe. Babica je obupovala. Kaj je koristilo zna-
menito ime ocetovo in pa vedno bolj rastoce
imetje, ko je pa bilo rodbinsko Zivljenje tako silno
zalostno? — Zato je brez dolgih pomislekov
poslusala nasvet nekaterih dobrih prijateljev: da
bi se preselili iz okraja, tako skodljivega na
zdravju hisnemu gospodarju. Prodali so svojo
trgovinsko hiSo in velika tamosnja posestva,
ter se naselili v tem mestecu, kot v najugod-
nejSem za dedovo zdravje. Nakupili so si tukaj
posestva ter Ziveli srefno in mirno. Sreéno, ker
v jednem letu je deda popolnoma in za vselej
zapustila nalezljiva bolezen. Iz trgoveca je ded
postal kmetovalec ter z duSo in telesom Zzivel
temu novemu poklicu.

Njegov sin, moj ole, je moral po oletovi
zelji tudi oprijeti se tega po njegovem mnenju
najsreénejSega poslovanja. Po dokon&anih 3tu-
dijah — zvrdil je tudi vseudiliSke nauke —
prevzel je od oleta gospodarstvo, pozneje se
sreéno ozenil in dosegel visoko starost. Bil je
osemdesetleten starfek, ko nas je zapustil.

Tudi moj oce je, kakor njegov ded, gojil
zeljo, da bi Andrej, njegov sin, postal njegov
naslednik. Posestva so nam vedno bolj rastla;
kaj veselo je biti nekaksen majhen vladar tako
lepega in obSirnega imetja, dejal je Zestokrat.
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Klaro pa omoZimo iz doma in ona dobi za
doto lepo glavnico, katero smo naloZili v ta
namen.

A ote je bil napravil raun brez krémarja,
Brat je kazal za vsak stan veé nagnjenja kakor
za kmetovalstvo. Ni se dal pregovoriti. Posvetil
se je pravniskim Studijam in postal znamenit
odvetnik.

In tako sva menjala. Brat je zapustil ocetovo
domovje, in meni namenjena glavnica je postala
njegova; mene pa so odlodili za naslednico ve-
likemu imetju.

Zdela sem se pa tudi kakor ustvarjena za
kmetovalko. Cesar je brat k temu poklicu po-
gresal, pokazalo se je kakor nalas¢ pri meni v
podvojeni meri. Bila sem pravi otrok prirode.
Bivati med zelenjem in cvetjem, baviti se z do-
macimi Zivalmi, nadzirati posle in delavce, to
je bilo moje najvelje veselje. Zalivala sem vrt
z vrtnarjem, plela s plevicami in, kjerkoli sem
mogla, tam sem sodelovala. Koliko preglavice
sem zaradi tega delala svoji ostri odgojiteljici.
katera me je celih deset let mucila s poukom
v potrebnih in, zal, Se ve¢ nepotrebnih vedah!
Materi ni bilo posebno po volji moje nego-
sposko vedenje, a ni se protivila, vedé, da oce
to rad vidi. In res, on si je zadovoljen mél roke,
imenoval me svojo ljubljenko, ki bo nekdaj na-
mestu svojeglavnega in brezpametnega fanta —
ménil je brata — pospeSevala Cast njegovega
dale¢ okrog znanega posestva. Roditelja, po-
sebno oce, sta se bila utrdila v tej nadeji: kakor
je ded, kakor bova midva, tako mora tudi Klara
ziveti in starevati v tej hisi kot mogoéna in ve-
leumna gospodarica, dejal je Cestokrat,

Jaz sem se prav dobro vjemala z njihovo
Zeljo, zato sem se ni¢ ali vsaj jako malo za-
nimala za zunanji svet. Niti v sanjah bi nihée
ne bil mogel misliti, da bi se utegnilo drugace
zgoditi, kakor je bilo doloeno.

Leta so potekala. Iz deklice sem postala de-
vojka in, kakor sta roditelja trdila, Ze godna za
mozitev. Njupa najvedja skrb je zdaj bila najti
primernega zeta, ki bi se k nam prizenil. Mar-
sikaterega sta Ze bila iztaknila, a nobeden mi
ni ugajal. Ne, kakor da bi ta ali oni ne b
spoStovanja vreden moZ: a meni se ni hotel
ni¢ oglasiti v prsih, ko sem obéevala Z nji
Bilo mi je, kakor da obfujem s katerokoli
obrazeno osebo. Bila sem vesela v njih druzbi
a potem se nisem vec menila za to. Toda ob
jednem me je obhajala zavest, da morajo
vdajati nevesto nasproti Zeninu drugacna Custva
kakor navadna. V moji mladostni dusi se je
bila oglasila neka skrita, mogocna navdusenos
kakor o neki veliki, vzviSeni, neizmerno vabl
stvari, katere si pa nisem mogla raztolmaé
neki stvari, katera je bila skrita v bodoéno
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In zdelo se mi je, kakor da ravno v zdruzenju
~dveh bitij za celo Zivljenje mora ticati skrivnost
moje prijetne slutnje.

Zato sem odloéno odbila vsako snubitev v
veliko Zalost svojih roditeljev. Moj €as ni Se
prisel; nobeden izmed teh snubadev ni podoben
vzoru, katerega si Zeli moje srce, dejala sem v
syojo obrambo.
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Mati je nevoljpo majala z glavo. ,Ko bi
vsakdo cakal, dokler se prikaZe njegov zakonski
vzor, zemlja bi se kmalu izpraznila zakonskih
prebivalcev, dejala je s svareim glasom.

Mati je govorila prav, a jaz menda tudi, in
tako se je za nekaj Casa odlozila moja mozitey.
Bila sem §e mlada, in marsikaj pride samo od
sebe, kar je najbolj prikladno. (Dalje.)

V majniku

Kaké se zemlja pomlaja,

Vse klije in dije in vstajal
Prirodo je majnik objel:

Ves moder obok je nebesni,

Vse Zivo raduje se v vesni,
In jaz sem zopet vesel.

Le v&asih solnce nebetko

Posije v srcé Clovesko
Také blagodejno nakrat,

Bilo — ne

blarni dedje, slavni veki,
In junakov vrli Cini

V asa so odpluli rekis
In o njih so le spomini.

In v spominu jih drZijo
Stare pesmi, pripovedi,
Ki se zmerom bolj gubijo,
Z babicami mro in dedi.

Novi rod po novem seza,
Staro, zdi se mu, ne rabi;

V nov voz nove konje vpreza,
In na staro vse pozabi.

Gine vse, kot Zar velerni,
Kakor jutra megle lahne,
V prostor davnosti nezmerne
Vse, kot rosa drobna sahne.

Rod slovenski ima davnost,
V davnosti junadtvo skrito,
Skrita v davnosti je slavnost,
Vse le v témo je povito.

Da zabi vse teze, bridkosti,
Da vsakega ljubi v radost,
Naj ptujec mu je, ali brat.
O pijem naj sladke obcutke,
Uzivam te kratke trenutke! — —
Se bode mi slavec drobil,
To cvetje in petje ni zadnje,
Sijalo bo solnce pomladnje,
In jaz se bom -— morda solzil.
Anton Medved.

»

bilo.

NaZe bilo svoje Case
Crno-morsko je bregovije,
Carigrad ¢ul naSe glase,
In Heladino vodovije.

V Dunavu Sloven ribaril,
Pasel je v Tirolah tede,
In v Beneski gospodaril,
In po Adriji do srede.

Pol zemljé habsburske krone
Nekdaj je slovenske bilo,
Pa objele nas so spone,
V ptujstvo se slovenstvo zlilo.

Bilo je — a je minulo —
Nekaj nam je 3e ostalo,

Kar je slavo nam sesulo

In nam hrabrost spodkopalo:

To razdor je vraZji, dedni
V sredi naSega 3otora;
Ce nas vrag pusti sosedni,
Boj domd se biti mora?

Boj potihni, sprava pridi,
Verno srca si sklenimo;
Po nesreti zarja vzidi,
Bogu, narodu Zivimo!

Anton Hribar.
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,Kaj bi pa vedve radi:“ vsprejme ju gospod
Zupnik.

Jera se je kar topila same poniZnosti.

, Gospod Zzupnik, prosiva vas pomoéi za
srefno odvrnjenje velike pregrehe, velikega po-
hujsanja.*

»Kaj pa je takegar“ zacudl se gospod, ki
je bil res nekoliko vznemirjen.

»Oh, oh, velik greh! Dandanes ljudem ni
nobena re¢ ve¢ sveta! Oh, Bog nas po pravici
tepel stoka Jera.

»1, nu, kaj pa je vendar:®

»Veste da, nu, ta-le Gregor iz Srajega
gnezda, ki nas je vodil po bozjih potih. hoce
se ozeniti.®

»Ej, to je njegova skrb.“

»Oh, pa to je greh! Obljubo devistva bo
prelomil.©

»L.e potolaZita se! Kadar bo &as, bom Ze
storil, kar je treba. Saj vesta, da je to moja
dolZznost.“

»Ej, seveda, pa sva mislili, da tudi medve
— — —« refe Kolenka.

Zr’.lpnik se je nasmehnil, zakaj vedel je, kaj
hodeta reéi.

»Oh, gospod naju nece poslusati, le pojdiva“,
dostavi Hudinka in potegne za seboj tovarisico.

Odsli sta nevoljni, ker se jima Zupnik ni
udal, in je hotel vso stvar sam opraviti.

»Zakaj bi pa tudi medve ne smele poma-

‘gati, da pride vojvoda zopet na pravo pot:“

V tem zmislu sta se pogovarjali, gredol proti
domu. S hudimi besedami sta naznanili uspeh
svojega poslanstva Zenskam, ki so ju dakale
radovedne.

,Pa se ne bo ozenil, pravim jaz¢, zacepeta
naposled Jera. ,Dekliéi, le pomnite me, ne bo
se zenil!®

,Ne sme sel“ pritrdé ji druge.

»K Mrakovim pojdimo in jim prepovejmo
pedati se z Gregorjem !¢

»Pojdimol¢ In sle so.

Mrakovka osupne, ko zaéne Jera vpiti nad
njo:

yKako udis§ to punico, to Katro? Ali se
spodobi za njo moske zapeljevati? — Kaj? —
Kako si jo izredila, ker je tako preSirna in za-
peljivar#

»Moj Bog, kaj mi hode§, kaj me bentig:*
brani se Mrakovka.

»Ti daje§ punici potuho in pusti§, da se
peta z Gregorjem in dela greh, oh, fej waji
bodi!“

»Ali ste obsedene! Kaj sva vam storilir“

»Ne tdji! — Gregorja sta zvrtoglavili, da ne
vé, kje ima sedaj glavo in se hoce po vsej sili
zeniti, ker se je v tvojo Katrico zagledal!«

»Zagledal se je!* ponové vse za Jero.

»Ni¢ mu nisva prizadejali. Moja héi se ni
Se nikomur ponujala.®

»Me vse yemo! Pa to reemo, ako ujamete
Gregorja in ga uprezete, naredimo tudi me
nekaj.“

Po tej groznji pusté Mrakovko in se pola-
goma razidejo na vse strani.

Mrakovka pa zajoka in zastoka:

»Oh, kakS$ne so te Zenske, nikogar ne pusté
v miru !¢

Mrakovka in njena héi sta bili nedolzni, zakaj
Se nobeni ni pri§lo na mar, da bi Katrica vzela
Gregorja; po tem dogodku je bilo kaj takega
§e manj mogoce. (Konec.)

Spomini tete Klare.
(Povest. — Spisala Panrlina Pajkova.)

(Dalje.)

Vsakomur je znano — ' nadaljevala je teta
Klara po kratkem premolku —, da je nasSe me-
stece v zimskem ¢&asu dolgofasno in pusto; a
takisto mora tudi vsakdo priznavati, da se po
leti odlikuje s prelepo prirodo. Ptujcem, po-
sebno Italijanom in Ogrom, je zato, odkar pom-
nim, priljubljeno letovisi¢e. Mestece bi moralo

- biti dvakrat tako veliko, da bi ustrezalo mnogo-

brojnim ptujcem. Koliko jih mora odhajati, ker
ne najdejo stanovanja! Tudi ono leto, o ka-
terem pripovedujem, bilo je premalo stanovanj.
Nenavadno veliko gostov je privrelo sem. Vse

gostilne so bile prenapolnjene. Ni bilo zasebne
hide, ki bi ne bila oddala po ve& ali manj sob.
Cel6 najimenitnejSe rodbine so bile nekako pri-
siljene pomagati v tej stiski.

Tudi moj o€e, ki ni nikoli hotel imeti ptujih
ljudij pod streho, ker je trdil, da delajo vec
skode nego koristi, moral se je ono leto udati.
Mestni Zupan sam je priSel prosit jedne sobe
in sicer za jako mirnega gosta, kakor je trdil,
za mladega moza, sina italijanskega konzula,
ki iS¢e todi modcij po hudi bolezni. ,Kaj mi-
slite, kaksna sramota bi bila za nasSe mesto, ko
bi za tako odliénega gosta ne imeli stanovanja!“
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dejal je imenitno. ,Cast svojega mesta pa mora
vsakemu mesdanu biti ravno tako draga, kakor
cast svoje hise.”

»Naj pa pride“, odgovori ofe malomarno.
»Klara, sobo v drugem nadstropju z razgledom
na planine mu menda pripravimo.“

In pripravili smo stanovanje njemu, ki je
imel tako vaZno ulogo v mojem Zivljenju.*

Teta Klara umolkne. Podpre si glavo, za-
mizi, kakor da je vsa vtopljena v spomine.

Hilda je kipela od radovednosti; ozré se
na Arha; tudi njegovo lice je kazalo najvecje
zanimanje. Primakne se mu bliZe, roko polozi
v njegovo ter zadrZi sapo, kakor bi se bala
motiti tetino zamaknjenost.

Teta se vzdrami. ,Do todi je bilo lahko
pripovedovati, teze bo nadaljevati, reée kakor
sama s seboj govored.

»Prisel je“, nadaljuje glasneje. ,V duhu ga
Se vidim pred saboj in Z njim vrsto presreénih
dnij, ki so sledili njegovemu prihodu. Bil je v
oni dobi Se suh, érnikast mladenié, visoke rasti,
prikupljive vnanjosti. Njegove lepe, ¢rne, zaradi
bolezni globoko udrte o¢i so se vZasih dozde-
vale, kakor da gledajo éloveku na dno duse.
Ni nosil brade; gladko njegovo obrito lice je
Se bolj opozarjalo na nekoliko toZni izraz nje-
govih ust.

Takoj prvi trenutek, ko sem ga zagledala,
napravil je name globok utisek. Ne, da bi ga
bila imenovala lepega, saj lep takrat ni bil, a sa-
njarska njegova zunanjost, njegovo odliéno ve-
denje, skrivnostna njegova oseba, to vse ga je
obsevalo s Carobnim svitom.

Odslej se je godila z menoj znatna pre-
memba. Kar mi je doslej polnilo duha in srce,
to me ni veC zanimalo; kar me je prej osre-
¢evalo, to me je sedaj malone da dolgocasilo.
Bila sem raztresena, nevoljna, otoZna. Zanimi-
vega ptujca, domadega gosta, sem po onem
prvem obifajnem predstavljanju, ob katerem
sva pregovorila nekaj navadnih besed, le redko
kdaj videla. Bil je skoro ves dan iz doma. Po-
hajal je po mestnih nasadih, mudil se v mestnem
gaju, posedal po bliznjem gozdu; v krajih, kamor
sem jaz hodila le redko kdaj. A zapommnila sem
si ¢as, ko je navadno odhajal iz doma in ko
se je vracal domov. Tedaj se me je vselej po-
lastil neumeven nemir, da sem pustila vse v
nemar ter hitela v bliZino kraja, koder je moral
mimo iti. Ondi sem imela vselej kaj dela, dokler
mi ni moéno utripajoce srce naznanilo njego-
vega prihoda. Tedaj sem pa hotela zbezati, a
moje noge so ostale kakor pribite na mestu.

Veckrat je sel mimo, ne da bi me opazil;
tedaj sem pa lahno vzdahnila, kakor refena
hude muke, ter dolgo zrla za njim. Kadar me
je pa, zagledavsi me, prijazno pozdravil in se
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je ob tem mimogredé ozrl na-me, tedaj sem
zalutila, kako mi je vsa kri Sinila v glavo. Mo-
rala sem grozno zardevati, ker plamen, ki mi je
tedaj $vigal po licih, Zgal in dusil me je Se dolgo
potem, ko je bil on Ze izginil mojim oem.

Véasih sem se tega svojega brezpametnega
vedenja tako sramovala, da sem zbeZala v svojo
sobo in se bridko zajokala. Oglasal se je no-
tranji strah, a mene ni obrnil na drugo pot.

Tako je preteklo kakih &tirinajst dnij. Neko
jutro pride k nam $e mlada gospodiéna, ka-
tero je spremljala starikava gospa, in vprasa,
bi li mogla pri nas vsako jutro dobivati kozarec
namolzenega mleka? Potrebuje namreé mleka za
zboljSanje zdravja. Poskusila je Ze na raznih
krajih, toda nikjer ji ni teknilo; mleko je bilo
vodeno in prazno. Svetovali so ji, naj Se pri
nas poskusa, ker se bajé v naSem hleva redé
samo krave 11a]b01151h plemen.

Moja mati, katera je bila vselej prlpravl]ena
storiti 1.1slugo privoli njeni Zelji.

Gospi se nama predstavita. Gospodicna je
bila héi predsednika trZaskega sodisda, starikava
gospa njena druzabnica. V mestecu sta bivali
ze tretji teden, ostaneta pa celo poletje, pozneje
se jima ofe pridruzi. Matere ni imela.

Gospodi¢na je kazala kakih petindvajset let
in ni bila kar ni¢ lepa. Bila je ustvarjena kakor
moski: velika, suha in krepka, moskega glasd,
vsakdanjega obraza, Sirokih in Zilavih rok. Vrh
tega je nosila tudi kratko pristrizene lase.

Meni je bilo neumevno, da bi se ta Zenska
morala lediti z mlekom; zastonj si iskal na njej
sledii kake bolezni. Ni mi bila v§ed. Ne samo,
da njena zunanja podoba ni ugajala o€esu, tudi
njeno vedenje in govorjenje je bilo zoprno; ne-
hoté sem postala nezaupna proti njej. Govorila
je mnogo, skoro ni drugih pustila priti do be-
sede, a ob tem se je vedno bahala. Pripove-
dovala je o izborni &asti, katero uziva njen ode
v visoki sluzbi, pa kako tudi njo, jedino nje-
govo hdcer, vse casti in ljubi.

Oblecena je bila vkusno in dragoceno, zdelo
se mi je, da ba§ njena prekrasna obleka naj-
bolje opozarja na njeno nelepo osebo.

Dolgo, celé nekoliko predolgo je trajal njen
prvi poset. Vodila sem jo Ze bila po vrtu in
brajdi, tudi dvoris¢e in hleve si je bila ogle-
dala, pa §e vedno ni kazala, da hole oditi. Na-
posled sede na klop pred hisnimi durmi, po-
tegne me k sebi, imenuje me najdrazjo prija-
teljico, s katero hode odslej prav pogostoma
obcevati. Nas vrt ji ugaja neskonéno. V njem
se uzivajo prirodne lepote, ne po mestnih na-
sadih, kjer je vse le umetno.

V tem trenutju pride na gost domov.

Ko ga gospodiéna zagleda, zaklie iznena-
jena: ,0Oh, gospod Odilo, gospod tajnik® —

il
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hitro popravi — ,tudi vi ste tukaj? Kak sluaj!
Pa ne, da bi menda tukaj stanovalir¢ pristavi
nedolzno Cuded se.

Na$ gost se nama pridruzi. Po kratkem po-
zdravljenju hoce nadaljevati svoj pot, a gospo-
diéna ga skoro siloma obdrzi ter jame Zivahno
pogovarjati se Z njim, ob tem pa pozabi po-
polnoma mene.

Njegovo vedenje se ni vjemalo Z njeno na-
vdusenostjo. Bil je hladen, dasi prijazen; znalo
se mu pa je, da samo iz vljudnosti strpi v njeni
druzbi.

Iz njunega govorjenja sem précej posnela,
da je njuno znanje $¢le iz nove dobe in povrino.
Spoznala sta se v gostilni, kamor sta zahajala
obedovat in vecerjat.

On jo je raziresen poslusal, sem in {je kaj
omenil, a ob tem se je njegovo oko veckrat
ustavljalo na meni. To zapazivia, nisem vec
marala ozirati se nanj, ipak sem CZutila, kakor
da me pogleduje. Kakor elektrika me je to pre-
sinjalo.

Postajala sem vedno bolj zmedena in, ne
pomisljujoé, kaj delam, obrnem se ter zbeZim,
ne da bi ju pozdravila.

Odslej je bila gospodiéna Leontina — tako
ji je bilo ime — vedno pri nas. Takoj druge
jutro po onem prvem posetu, ko je v hlevu
izpila kozarec namolzenega mleka, dd me pokli-
cati. Poprosi me, da smé Setati po naSem vrtu
in gaju, pa da naj bi ji Zrtvovala popoldneve
in Z njo delala izlete v lepo okolico. Silno se
dolgodasi v druzbi starikave druzabnice.

Meni ni kar ni¢ ugajalo to nepricakovano
in posiljeno prijateljstvo, a mati mi je prigo-
varjala, e§, da oblevanje z olikano, mlado go-
spodiéno mi bo samo v korist in zabavo. Da
je Leontina vedela tudi mladega tajnika prido-
biti v naSe druitvo, to se je materi zdelo Eisto
naravno: mlad ¢lovek i§fe mladostne druzbe,
dejala je; no, pa saj imate tudi ostro Angli-
¢anko, Leontinino druzabnico, za varihinjo.

Leontina je imela posebnost, da je znala
sebe in druge zabavati. Pogovore je sukala tako,
da so bili vedno kratkocasni, izbirala sprehode,
ki so bili ¢asu in vremenu primerni, urejala
je izlete, kateri so se Z njenim vodstvom ob-
nasali izvrstno.

Gospod tajnik, ali prav za prav gospod Odilo,
kakor ga je Leontina, ki je postala kmalu za-
upna Z njim, vedno klicala, kateri se je podet-
koma nama pridruZeval le nerad, kazal je sedaj
vedno velje zanimanje za skupne sprehode.

Jaz, ki sem prvi cas pobitega srca opustala
svoja vsakdanja ljubka opravila, spremljajo¢ ptujo
gospodi¢no, pricakovala sem kmalu s sladkim
nemirom uro, ki me privéde v mojo novo
druzbo.
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Kmalu sem se privadila finejSega kretanja in
vedenja; tudi Odilova prisotnost me ni veé pla-
§ila, da bi kakor nekdaj pred njim zardevala.
A njegovega pogleda nisem mogla prenaSati.
Zdelo se mi je, kakor da mi gleda v duSo; cutila
sem, da v njej nekaj klije, kar moram zakrivati
vsakomur, a njemu Se posebej.

Sicer pa sta oba z menoj malo govorila.
Osvedocila sem se brz, da je Leontina zelela
moje druzbe le navidez; zdelo se mi je celo
veckrat, kakor bi si Zelela, da bi bila jaz daleé
od njiju. A ker je bila prebrisana, vedela je
dobro, da trojica vzbuja manj pozornosti in daje
manj povoda obrekovanju, nego dvojica. Re-
dem trojica, zakaj stara Anglicanka se v nasem
krogu ni Stela za ve¢ nego za niclo. Ko nas
je ta spremila kos pota, tozila je navadno, da
je utrujena, sedla v senco kakega drevesa in se
zamaknila v grozno debeli roman, katerega je
vedno vlacila s seboj.

Kakor sem povedala, vtikala sem se malo
v Leontinine in Odilove pogovore. Ne, da bi
bila bojazljiva ali malobesedna, temvec ker mi
je Leontina prepreéila vsako priliko, da bi tudi
jaz kaj povedala ali izrazila kako mnenje. Tudi
je znala zabraniti, da bi Odilo zapletel daljsi
pogovor z menoj. Yedno je imela Z njim o
¢em razpravljati, razkladati, prickati se; z menoj
sta govorila samo tedaj, kadar je bilo treba raz-
kladati kaj o okolici in drugih neznanih receh:
a kadar je on govoril z menoj, naj si je bilo
Se tako malo, zdelo se mi je, da doni njegov
glas ¢isto drugace, kakor kadar govori z Leon-
tino. Tudi sem kmalu spoznala, da je Odilo
blag Elovek. Ljubil je prirodo in se je veselil
vsega, kar je bilo lepo. A Leontina se je brez-
Eutno ozirala in neprestano se ji je zdehalo, e
sva se on in jaz uglobila v obéudovanje pri-
rodne lepote.

Prepricala sem se Cestokrat, da kdor nima
Custva za prirodo, nima tudi Custva za Clovestvo.
Pri Leontini se je pokazala ta resnica. Posta-
jala je silno nestrpna, e sva se zamaknjena
dalj ¢asa mudila in v navduSenju hvalila boZjo -
vsemogocnost. Imenovala je naju otroska sa-
njaéa, ker izgubljava dragi &as z opazovanjem
in obludovanjem tega, kar je plitvo, vsakdanje,
za loveka brez pomena. ,Da bi me gore, polja,
nebo, zvezde navdusevale:“ porogavala se je pre-
vzetno. ,laz v tem ne nahajam ¢&isto ni¢ ne-
navadnega, veliastnega, ampak le vsakdanje in
prazne stvari.*

Odilo je po kratkem ugovarjanju modro
umolknil, in Leontina ga je znala takoj zopet
za€arovati in pridobivati. Njej niso nikoli posli
predmeti zanimivega pogovora. Meni pa se je do-
zdevalo, kakor da najini dusi na skrivnem Se pla-
vata v jasnem, blazenem obzorju prejsnjih Eustev.
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In vedno bolj me je skrivna mo¢ gonila k
njemu, in vedno bolj se mi je dozdevalo, da
si Zeli tudi on moje bliZine.

V takih razmerah smo obdevali kakih Stiri-
najst dnij. Kar zapazim nekega dné v Leontini
veliko izpremembo. Bila je manj zgovorna, manj
silna; njeno vedenje je bilo dostojnejSe, njene
trditve manj pretirane. Kazala je veselje do pri-
rode, zanimanje za vse nje podrobnosti. Slo-
vesni mir tihe noéi jo je ganil in, Cesar ni prej
nikoli storila, hodila je pogostoma v cerkey in
se ondaj zbranim duhom nekaj Casa mudila.
In, ¢udno, tudi njena zunanjost je bila izpre-
menjena. lz zenice njenega olesa je namrec
seval skrivnostni Zzar, ki je omiljeval vse poteze
njenega nelepega obraza : dozdevala se je mlajsa,
lepsa. To moje dozdevanje je vama morda ne-
koliko pretirano; resnica je, da je Se jedna le-
pota razven cvetole mladosti: milobna lepota
ljubezni. Ne da se tajiti, da notranja svetloba
tega Custva preminja in oblazuje z nenavadno
milobo vsak &loveski obraz in mu tako rekod
izbrisuje njegove nepopolnosti.

Jaz ne bi bila Zenska, ko ne bi bila takoj
uganila vzroka te ugodne Leontinine izpre-
membe. Ljubila je Odila. Ta gotovost pa mi je
bridko presunila srce. Zakaj: — Kaj je bil meni
mladi tajnik! — Ptuj ¢lovek, komaj znanec,
niti prijatelj ne. In vendar, vendar, v kaksno
tolazbo mi je bilo prepricanje, da ji on tega
nagnjenja ne povraca! Spoznala sem to kmalu,
in dufa mi je ukala veselja, akotudi sem se
sramovala svoje neblagosti.

Leontina je to tudi izprevidela; povik3ala
je svojo ljubeznivost proti Odilu, a zmanjsala
jo proti meni. Bila je z menoj hladna, nevljudna.
Nekaj kakor brezdno je hipoma nastalo med
njo in menoj. Prejsnja odkritosrénost in za-
upnost je izginila, pogovori so postali medli,
sprehodi dolgocasni.

Ve dnij se nismo videli. Dezevalo je, osta-
jali smo doma. Nato pride jasen dan. Svetloba
in prozornost sta krasili obzorje. Po travnikih,
nekoliko Ze oZganih od prve slane, in po dre-
vesih, odetih v bujno zeleno opravo, je bila te
dni nastala ona carobna izprememba barv, ka-
tera naznanja jesen. Rmenkasta barva v naj-
Cudnejsih stopinjah se je vjemala s prvotno
temno-zeleno in v prijetnem skladu mamila oko.
Zrak je bil miren, mehek, poln duha; vreme
vabljivo, kakor pripravljeno za daljsi sprehod.

Menda je tudi Leontina to &utila, ker takoj
zjutraj me obis€e in nasvetuje, da priredimo
ta dan izlet na bliZznjo planino.

Odilo in jaz sprejmeva predlog, ne tako
Leontinina druzabnica. Ta se je vselej zgrozila
daljSe pes-hoje. V duhu je videla nad nami érne
oblake, nevihto, odtrgane skale, propade: zato
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je dolgo nismo mogli pregovoriti, naj gre z
nami. No, naposled se je vendar-le udala.

Dolgo Ze nismo bili tako dobre volje kakor
oni dan. Lepi dan, menda tudi to, da se nismo
videli nekoliko dnij, to nas je zopet zjedinilo
in sprijaznilo; bilo nam je, kakor da se nikoli
ni vlegla megla nezaupnosti med nas.

Ura je kazala poldan, a mi $e nismo bili prisli
do namena svojemu izletu, namreé do vrha strme
gore, odkoder bi uzivali miéni razgled. Ondi
v senci male cerkvice in pri mizi borne kmecke
gostilne, ki sta nas iz daleka prijazno vabili, ho-
teli smo odpoditi utrujene ude in se okrepdcati.
A vrodina je postajala ¢im dalje obcutljivejsa;
stara Anglicanka je v jednomer tozila, da ne
more ve¢ naprej. Zato se vsedemo v senco go-
stega grmovja, da se nekoliko oddahnemo.

A, kaj tor Solnce se nenadoma skrije, so-
parica naraste in neko bulanje kakor rozljanje
tezkih vozov nam iz daljave sedaj pa sedaj
udari na uho.

Veter potegne, toda ne hladni, te§ilni, tem-
ved tezki in Zgodi, ki nam je skoro jemal sapo.
Nad naSimi glavami se zber6 temni oblaki, cer-
kvica in hiSica nam kmalu izgineta izpred odij.
Veliki pri¢i so mahali nestrpno s peruti in se
spuscali v niZzavo.

Mi se najpreje osupli spogledamo, potem
skoéimo kvisku. ;

»Nevihta se pripravlja, le hitro naprej!“ ree
Odilo vidno nemiren. ,Ako se koli¢kaj pod-
vizamo, doseZemo vrh, e predno napodi ne-
vihta.#

Leontina in jaz sva istega mnenja, a druzab-
nica se na vso mo¢ brani, da bi sla dalje. ,Le
nazaj, le hitro nazaj v mestece*, kriéi v jedni sapi
in se ozira zavzeta na vedno bolj pretece nebo.
Ni¢ ni pomagalo, da smo ji razlagali, kako dalec
je do mesteca in kako blizu do vrha gore.

»Le domov, le domov!“ ugovarjala je svoje-
glavno. ,Med potoma stojé itak posamezne koce,
v katere za silo lahko pribezimo.“ In se oklene
Leontininega lakta, in kakor brez uma bezi Z
njo navzdol in se v jednomer prekriZuje ter za-
mizuje, ker posamezni bliski zaporedoma §vi-
gajo okoli nas.

Odilo in jaz sva Sla za njima. Steza je bila
preozka, da bi hodili §tirje v jedni vrsti. Leontina
se je veckrat ozrla za nama. Videti je bila ne-
mirna; rada bi se nama pridruzila, a stara go-
spodi¢na se je drzala z Zelezno modjo njenega
lakta, da se je ni mogla iznebiti. Sedaj poklice
Odila, na to Se mene, &es§, da bi midva naprej
hodila in kazala pot.

V tem trenutju zabudi veter, in Odilo se
je delal, kakor da je ni razumel. Name pa se
ozre s pogledom, ki je hotel redi: ,Hodiva,
kakor doslej!« (Dalje.)
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(Dalje.)

1 ako smo bezali Ze kak etrt ure navzdol,
tihi, kar brez sape. Med votlim grmenjem se je
¢ulo samo cepetanje nog po kamenju in suhljadi,
ki je lezala po stezi, in pa brezupni vzdihi pre-
plasene Anglicanke.

Hipoma nastane mrak. Debele posamezne
kaplje jamejo padati, strela udari v nasi bliZini,
da se nam tla stresejo pod nogami. Vihar pa
zabuéi in zazvizga z groznim glasom. Med temi
strasnimi glasovi se je komaj &ulo vpitje Leon-
tine in druzabnice. Razpeli sta solnénik, a vihar
ga jima je obrnil navzgor, da je rebra molel
proti nebu, a takoj potem ga je v trenotju iz-
trgal iz rok, da se je kakor frtavka kotal navzdol.
DeZ je vedno gosteje padal, groza in zmesnjava
sta bili nepopisni.

»Le naprej! Se kakih pet minut poguma
— na levi vidim koCico — le hitro vanjo
stopimo“, krical je Odilo na vse grlo.

»Oni dve nehata vpiti, pa pospesita korake.
Mene pa nekdo prime za roko, potegne me za
seboj, in trenutek pozneje sem stala na suhem
in varnem. Odilo je zapazil skalnato votlino, ki
se je na visoko in Siroko odpirala proti stezi.
V to votlino, ki naju je lahko branila, pribezal
je z menoj.

Prijetno ¢ustvo varnosti me obide, ob jednem
pa tudi skrb za tovariSici. Hodem za njima kli-
cati, a Odilo me ustavi, reko: ,Oni dve sta
gotovo Ze dospeli do koce, pustiva ji, kjer sta;
dobro, da sva nekoliko sama.* Njegov glas se
je tresel, ko je to izrekel, pogled pa, katerega
je ob tem vame uprl, bil je tako mil in polno-
¢uten, da me je presinil s sladko grozo.

Prime me za roko in me vodi do skale,
katera je Jezala na tleh, da bi se ondi vsedla.

Povesim glavo in mehaniéno sedem zraven
njega. Srce mi je moéno utripalo, sama nisem
vedela zakaj, ali zaradi strahu, ali zaradi srece.
Ne preje ne pozneje v vsem Zivljenju me ni
vel presunila jednaka omama.

DeZ je lil; blisek za bliskom je razsvetljeval
temno obzorje, sploh so nebeski zivlji s tako
silo kazali svojo mo¢, da se mi je zdelo, kakor
bi bil prisel sodni dan. Vendar sem le malo
obradala svojo pozornost na razkadeno prirodo,
bila sem preveé zamisljena.

Ko se prva sila viharja nekoliko poleZe in
se grmenje odmakne v daljavo, povzame besedo
Odilo, ki me je hotel seznaniti s svojim Ziv-
ljenjem.

Pozorno sem poslusala njegov glas. Pravil
mi je o svoji domovini, cvetoci Italiji; pripo-
vedoval o svoji rodbini, govoril o sebi in svojih
bodo&ih naértih. Njegov oce je bil italijanski
konzul v daljnem obmorskem mestu, a QOdilo,
njegov jedini sin, tajnik pri italijanskem po-
slanstvu v Berolinu. Imel je osemindvajset let.
Izborna njegova sluzba mu je obetala Eastno
bodoénost.

Povedal mi je tudi vzrok, zarddi katerega
je obolel, kar ga je sililo iskati okrevanja v
naSem gorskem kraju.

Pred nekaterimi meseci, na nekem izletu,
redil je utopljenca, desetletnega decka. Ta re-
Sitev ga je stala skoro Zivljenje. Otroka je 3e
sre¢no spravil na suho, a njegove moéi so tako
oslabele, da se je, dospevsi na breg Spreve, zgrudil
vV nezavest.

Dolgo je potem bolehal, mesec dnij se je
boril s smrtjo. Naposled premagata njegova mla-
dost in krepka narava vso nevarnost.

Da je ta njegov junaski ¢n razvnel duha
in srce mlade deklice, ni mi treba dokazovati.
Bila sem tedaj devetnajstletna, in v tej dobi ljubav
hitro vzklije in poZene v Zenskem srcu; jeden
solnéni zarek zadostuje, da jo vzbudi.

V moje srce je bil ta udodejni Zarek po-
sijal Ze davno, namre¢ oni trenutek, ko sem
prikrat ugledala Odila; a Sele sedaj sem se tega
prav zavedela. Ko je nehalo liti, ko so naju
soléni Zarki predramili iz zaupnega, nedolZnega
pogovora, Cutila sva oba, da se najini dusi umeta,
Se vel, da sta Cudovito sklenjeni. Cutila, pravim,
ker povedala si nisva; demu treba besedijr Vsta-
neva, da bi nadaljevala pot; hladna sapa je
nama bozala lice.

Najlepse vreme je bilo nastalo. Solnce je
stalo nad goro in njegovi zarki so s cudodejnim
svitom razsvetljevali dezne kapljice, viseCe ob
skalah in grmovju. Nama nasproti je Zivobarvna
mavrica naznanila spravo nebeskih sil. Gorski
pticki, brzi kakor puSice, Svigale so zopet mimo
naju; cerkvica in hiSica na vrhu gore sta zopet
gledali v dolino. Bilo se je dobro zvedrilo.

To sem pregledala v trenutku. Nisem Se
utegnila tega opomniti Odilu, ko zagledam kakih
dvajset korakov od naju Leontino z druzab-
nico. Iz prijetnih sanj se hipoma vzdramim v
istinitost Zivljenja. Kaj poreceta oni dve in kako
si bodeta tolmadili najino odsotnost? mislila sem
v strahu.

Temnega obraza, nezaupnega pogleda se
nama pribliZza Leontina. Bila je kakor izpre-
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menjena: srd in nevolja sta ji ogrdili obraz.
Gotovo je v najini zunanjosti opazila nekaj, kar
ji ni bilo po volji; sprejela je naju s pikrimi
besedami in strupenimi pogledi. Polagoma smo
§li v nizavo, a govorili malo.

Zame so prisli sedaj sreni dnevi. Videla
sva se z Odilom Se veckrat, ne da bi bila poleg
Leontine, katere druzba nama je bila od dné
do dné zoprnejsa. Srelavala sva se — kakor
slu¢ajno — véasih na vrou, véasih v domadi
hidi. Vselej sva izpregovorila kako besedico.
Nepopisna sladkost se mi je tedaj pretakala po
zilah, v mladih prsih pa se mi je vzbujalo hre-
penenje po sreli, katere seveda nisem poznala.
Onih davnih, davnih dnij svoje ljubezni, ko mi
je sedanjost bila srefna, bodocnost zaZelena,
ko je bila duSa v miru z Bogom in ljudmi,
ko se mi je svet dozdeval raj, a Zivljenje praznik,
nikoli ne pozabim. Kolikokrat sem se jih potem
spominjala! Takrat sem trdno ménila, da moje
mlade, blaZene srefe nikdo ne more zatreti.
Moji pojmi o Zivljenju so bili takrat e pre-
prosti; zZivela sem kakor nedolzni otrok in mi-
slila kakor nedolZni otrok. Vse, kar me je ob-
dajalo, dozdevalo se mi Je lepo in dobro. Se
nisem bila prekoracila meje domidljij; verovala
sem upu, ki se smehlja in obeta radost. Niti
slutila nisem, da je treba zemsko srefo prislu-
ziti si z borbami in mnogimi teZavami. No, Se
prehitro sem to zvedela.

Leontina je bila po onem ponesreéenem iz-
letu vedno slabe volje, mene pa je malo da
ne prezirala. Z Odilom se ni védla niti prijazno,
niti neprijazno. Sedaj se je kazala uzaljeno,
sedaj zopet otoZno; jedenkrat mu je oéitala hlad-
nost, drugikrat nevljudnost, s kratka: hotela se
mu je prikupiti s tem, da se je ¢emerila. Ko bi
pa zenske vedele, kako slabo oroZje proti moski
trdosti je Cemernost, uporabile bi je ¢im manj
bi mogle. Kako grda je ¢emerna Zenska; obraz
ji je tako mrtev, tako brez Zivljenja!

Kmalu se je prepriala, da Odila ne more
pridobiti ne z lepa, ne s huda. Da bi se masce-
vala nad njim, izbrala si je mene za orodje.

Na nekem skupnem sprehodu v gozdu za-
pustim druzbo, da zlezem na vrh, kjer so rastle
ciklame. Ze &etrt ure tavam sama okoli; lep
sopek tega prelepega cvetja sem Ze bila na-
brala. Kar nakrat me nekdo zgrabi za roko, in
grd glas, podoben sikanju kale, zazveni mi na
uho: ,Zal ima$ obraz, tega ne tajim; 2z njim
si ga zapeljala, imata se rada, rada; a vendar,
dobro si zapomni moje besede, vendar ti ne
bos nikoli njegova soproga, niti on tvoj soprog.*
Bliskoma mi iztrga nato Leontina — ona je
bila — Sopek iz rok ter zbeZi navzdol, smeh-
ljajoé, pevajoé napev neke najljubSe Odilove
pesmi.
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Skozi vejevje sem potem nekoliko videla,
nekoliko slutila, da je pripela moj Sopek Odilu
na prsi. Zatemnelo mi je pred oémi, prisla sem
tezko do velikega drevesa, kjer sem se skrila
za deblom. Tam sem Cepela, slute¢ veliko ne-
zgodo, ki je pretila moji ljubezni.

Odilo me je poklical zaporedoma. V nje-
govem glasu sem spoznala skrb in Zalost, ker
me je pogresal. Zelela sem oglasiti se mu. Takoj
na to zadoni nezno po tihotnem gozdu Leon-
tinin glas. Klicala me je, dasi je vedela, kje
sem. Jaz se zgrozim umevia porogljivost, ka-
tero je zakrival oni nezno donedi glas.

Strah me je je bilo. Se bolj se stisnem pod
vejevje temnega gozdnega velikana. Vedno tisji
so bili klici, dokler popolnoma ne utihnejo.

»Odilo najbrz méni, da sem odsla na drugi
strani gozda domov“, tako sem sklepala pri
sebi. ,0Ona, kako se bo ona vzradostila moje
bojazni!*

Ne vem, kako sem prila domov. Tema je
Ze bila, in moji so me Ze nestrpljivo ¢akali.
Bila sem splaSena, zmedena ter imela oéi ob-
jokane; ni ¢uda, da sem vzbujala pozornost.

Spoznala sem, da me ofe in mati opazu-
jeta. Pri velerji je bila mati posebno tiha, oce
se je pa v jednomer hudoval ter ni nikomur
gledal v obraz. Vedela sem, da ta znamenja ne
kazejo ni¢ dobrega.

»Cas je, da ponehajo jedenkrat tvoji po-
hodi s temi ptujci“, zaklife hipoma ole z raz-
drazenim glasom; ,nikoli te ni ve¢ doma; kadar
pa si, tedaj si le na pol, tako si raztresena,
Posebno z gospodom tajnikom ne vidim te rad.
On je sicer posten &lovek ali — no, pa saj si
me razumela.* Vel ni rekel, a jaz sem ga raz-
umela. V prsih za¢utim nepopisno bolest, kakor
da se mi je tam nekaj zrusilo. Nekaj pa mi je
pravilo, da ta nenadejana ofetova sumnja in
neprijaznost sta delo Leontinino.

Za tem tako stranim dnevom je prisla huda
no¢. Moj Bog, kje je bil dotlej zaostal moj
razum, da nisem prej nikoli niti slutila, kar mi
je sedaj temna noc¢ predocevala tako Zivo! Ali
sem kdaj mislila, kaksen bo konec moje lju-
bezni? Kaj nisem-li vedela, da Odilo ne bo ni-
koli mogel postati moj moZ, ker njegov poklic
se ne strinja z namenom mojih stariSev? Ali
nisem bila Ze davno dolofena, da postanem
ocetova naslednica, kmetovalka? Ali nisem doslej
radovoljno podpirala to pregorko oéetovo Zeljo?
Ali nisem vedela, da Odilova soproga bo mo-
rala v svet, da deli z njim dCasti in sijajnosti
njegovega dostojanstvar Tedaj, Sele tedaj so se
mi odprle o¢i, Sele tedaj sem videla brezdno,
ki je zijalo med nama, sedaj, ko sem skoro
padla vanje! Cutila sem, da bi mogla postati
zena ali njemu, ali pa nobenemu drugemu.
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A njemu ne smem postati, ker ne€em onesreciti
dobrih stariev. Pa ko bi tudi smela, ali se mi
ni Leontina zarotila, da ne bova drug drugegar
Ona si ga tudi zeli, zato érti mene; sovrastvo
in ljubezen — sila teh dveh tako razlicnih si
Custev je jednaka. Da bom tudi Eutila njeno
sovrastvo, pravil mi je notranji glas.

Zdrgetala sem od bolesti in bojazni. Torej
odpovedati se Odilu: Pod odejo postelje za-
grebem si lice, da zaduSim jok, ki je stresal moj
zZivot.

V jutro nisem mogla vstati. Noge me niso
nosile, in glava, tezka ko svinec, gorela je v
neznosni vroéini. Slabe so ¢loveske modi, le z
velikim naporom se ustavljajo udarcem nezgode;
koliko slabejse so Sele moci Sibke deklice, na-
vajene hoditi samo po gladkih stezah Zivljenja!

Obolela sem. Priel je domadi zdravnik, dal
moji bolezni dolgo latinsko ime ter majal z
glavo. Bolezen ni kmalu ponehala, dasi so moji
do picice ravnali po zdravnikovih naredbah.

Poklicali so drugega znamenitejSega zdrav-
nika. Ta pa je nafel moji bolezni zopet drugo
¢udno ime, postal je zamisljen in se izogibal
vprasanju mojih neutolazljivih stariSev. Najbrz
me je bil Ze zapisal na oni svet, a ni hotel z
resnico na dan.

Bolezen ne da bi pojemala, Se shujsevala
se je; nihce ni prav vedel, kaj mi je; videli so
samo, da hiram dan za dnevom. Jaz pa sem
prav dobro vedela, kaj mi je. Kakor v sanjah
sem opazovala Zalostne obraze okoli sebe.

Neki dan se mi je dozdevalo, da vidim na
materinem obrazu hudo bolest in pobitost. Tudi

Anton Medved: Ob sestanku.

me je ljubkala nenavadno iskreno. V mojem
srcu vskipi nenadoma vroca otrocja hvaleznost
in zaupnost.

»Mati, mati!“ zakliéem presunjena, ,koga
bodete ljubili, ko mene ve¢ ne bo! Pogresala
me bodeta vi in oée, oh, mnogo bolj pogresala,
nego bi —.% Sredi stavka obti¢im osramocdena.
— ,Mati“, nadaljujem polglasno obotavljaje
se, zardelo lice pa skrijem na nje prsih, ,mati,
ko bi vi in ofe hotela, ne bi umrla, ne, to vem
za gotovo! Morala bi se sicer od vaju loditi,
a ne za vedno; videla bi se lahko vsako leto.
— Pa kaj blebetam — saj ni mogoce, — zgoditi
se ne more —, o¢e ne bi nikoli privolil¥, pri-
stavim brezupno.

Mati me presunjena pritisne v svoje narocje
in z ono nezno, ¢udovito ljubeznjijo, ki vse
premore in ki je dana posebno materam, izvabi
mi mojo sréno tajnost.

Naposled me potolaZi in obljubi, da hoce
biti priprosnjica pri ofetu ter pozvedeti, ali tudi
Odilo misli poSteno z menoj. A samo umreti,
umreti ne smem.

Dosegla je pri ocetu, &esar bi ne bile do-
segle niti moje, niti Odilove prosnje; pa tudi jaz
sem drzala besedo: nisem umrla, temveé ozdra-
vela v nekaterih dneh.

Ko mi je drugi dan mati oznanila, da me
bode Odilo obiskal, ker sem Ze njegova ob-
ljubljena nevesta, bilo mi je, kakor ée bi kdo
novo zivljenje vlil v moje oslabelo telo.

(Dalje.)

Ob sestanku.
(Drju. A. U.)

O, da si zopet tukaj, draga dula,
Po dolgih letih trudov in skrbij!
O da te zopet gleda in poslu3a
Prijatelj tvoj iz lepih, mladih dnij!

Kaké izrazil tustvo bi globoko,

Ki v srcu mojem razigrava zdaj,
Odkar je r6ko mojo s tvojo roko
Spojil napésled najin rodni kraj!

Minulo sedem let je dolgih, trdih
Od toZnega slovesa, mili drug.
Umiral cvet je po doléh in brdih

In ptice plule so tedaj na jug.

Na jug si Z njimi tudi ti odhajal
Zajemat vi§je vede v veini Rim,

In ko si zadnji¢ roke mi podajal,
Kaj tdkrat jaz sem &util, naj mol&im.

In naj molim, da s taboj so odnesli
Valovi morski meni mnogi up;
Zagrabil sam obé sem tezki vesli,

V Zzivljenja vrgel se meteZ in hrup.

In gledal sem, kak6é pred mano gine
Za zvezdo zvezda brez utrinka v nog,
Kaké temné se jasne visoline,

Cim bolj divja valoy srditih mot.

Mrtva sem naSel srca v prsih Zivih,
Mrtva za vse, za kar sem gorel jaz.
Na pokopanih upih ukanljivih
Prevaran zdaj poveSam svoj obraz.

A naj molgim! Ti zopet si ob meni,
Ti lepe mi budi§ spomine vsaj

Na Case, ko v pomladi sva zeleni
Naprej strmela srefna in nazaj.
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23. prizor.

(Nekaj casa Sum, streljanje na levi. Potem se v ozadji
pokaZe na visokem drogu glava Pavla Bakiga.)
. Slik.
(Bezi ¢ez prizori§ée na desno. Ob Kacijanarjevem Sotoru :)
Ha! Kacijanar! To je tvoja mo&.
(Kmalu za njim Nikolaj Turen.)
Nikolaj. :
O veéni Bog! Kaké si nas udaril!
(PokaZe se na drugem drogu glava Erazma Magra.)

Semenid.
(Ustavi se bezé; ob Sotoru sklene roki.)

Skolasta! Oce tvoj, oh ofe tvoj!
(Zbezi)
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24. prizor.

Murad z vojaki z desne,

Murad.
(JoZefu Lambergu, ki hoge uiti).

Oho! Kam sili§ ti7 Odslej si nas.
{Turki ga obstopijo.)
Koné&an je boj. Razprsena je vojska!l —
(Na tretjem drogu se pokaZe glava grofa Lodréna.)

Turski vojaki.
Hur4, hurd! O velik nam je Alah!

Zavesa pade.

Spomini tete Klare.

(Povest. — Spisala Pavlina Pajkova.)

(Dalje.)

Trctje leto je bilo poteklo od usodnega dné,
ko sem zvedela o prevari. Sele tretje leto, a
meni se je zdelo, da je Ze cela veénost. Ni Zuda:
saj nisem Zivela, temve¢ samo Zivotarila. Dolgo-
¢asno je bilo moje Zivljenje; skoro bi ne bila
vedela. €emu zivim. Ko bi bila &utila le kolickaj
veselja ali zanimanja do katere stvari, Zivljenje bi
mi bilo manj bridko. Toda ni¢; v meni je bilo
vse mrtvo, vse hladno kakor v grobu. Ko bi
bila mogla vsaj sovraziti njega, moritelja mojih
Custev! MasZevanje bi bilo povzroéilo nekaj po-
lajSanja ranjeni dusi, tako sem si mislila. Tudi
tega ne! Prava ljubezen se more izpreminjati v
zanifevanje, -a v sovrastvo nikoli ne.

Jedino, kar je vplivalo blagodejno na mojo
mraéno duso, bila je samota. Po ure in ure sem
sedevala kje v kakem skritem koti¢ku naSega
gaja ali bliznjega gozda, in ondi sem nepremino
zrla pred-se. Nekaj kakor prijetna omama nav-
dajalo me je ob tem; v takem stanju sem po-
zabila gorja, in tajala se mije ledena skorja, ki
mi je oklepala prsi. Nehoté se mi je oko upi-
ralo v gosto vejevje, da bi zagledalo nebo. In
presunila me je teSilna mehkoba, oko mi je od
hvaleznosti zarosilo. Nasla sem bila lek svojim
ranam, up v svoji brezupnosti, mo€ svojemu
trpljenju. Vera, ta vedno migljajo€a zvezda, ki
nikoli ne utrne, razlivala je svoje blagodejne
zarke v mojo otrplo dufo. Cim veckrat mi
je duh poletel nad zemski prah, tem Ziveje so
se mi predocile resnice, ki jih u¢i kri¢anska vera,
tem vecja udanost se mi je vselila v srce. Trpela
sem Se, a voljno prestajala; toZila sem Se, a ne
veC obupovala. In tako sem prav z mo¢jo in

jedino le s tolaZbo naSe nebeske vere dospela do
onega mirnega in zadovoljnega Zivljenja, zaradi
katerega mi ljudje zavidajo, in ki je celo tebi,
Hilda, vzbudilo veliko pozornost. Naslonjena na
neomahljivi steber verske udanosti, prestala sem
pogumno Se celo vrsto mracénih dnij in dusnih
bojev, ker kupe bridkosti — Zal — Se nisem
izpraznila do dna.

Nekega dné sedim zopet po svoji navadiv
tihotnem gozdu. Nevedoma si izberem prostor
za onim drevesnim deblom, kjer sem pred tremi
leti vsplaSena po Leontinini groznji iskala za-
vetja. Ravno sem mislila, ali ni ba§ danes
obletnica onega dné, ko mi zadonita na uho
ljubko otroéje blebetanje in smeh. Premaknem
se iz kotitka, da pogledam, kdo je.

Po stezi meni nasproti je Sla starikava Zena
z jerbastkom na roki, in vodila negotove korake
otroku, ki je utegnil biti jedno leto star.

Dete je bilo gosposko; Zena, kakor se je
poznalo, bila je njega pestrna. Ko se mi pri-
blizata, pomoli mi dete rofico polno nabranega
cvetja. Z jedno roko sezem po ponujeni cvetici,
z drugo poboZam nezno lice, ki se mi je pri-
jazno nasmehljalo.

Nenadoma se zganem. Desnica, ki je rayno
potegnila po &rnih njegovih lascih, zleze mi
navzdol, cvetke pa izpustim, da padejo na tla.

KakSen obraz ima to dete? éegave so te
poteze? Cegave te o&i?

Sumenje me vzdrami. Bogato oblefena de-
bela gospa se mi pribliza.

Skoéim kvi§ku. ,Leontinal¢ zaklidem izne-
najena.
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Gospa me pogleda Cudet se; ni me takoj
spoznala.

,Gospodiéna Klara, kaj ste res vir¢ zacudi
se nato, in poznalo se ji je, da jo je srecanje
z menoj zadelo nepri¢akovano in neprijetno.
» Lezko sem vas spoznala, tako ste izpremenjeni.
Menda pa niste veé gospodiéna“, pristavi nato z
glasom, ki je izrazil Zeljo, da bi ne bila; ,najbrz
ze gospar“

»Se vedno gospodi¢na, in brzkone kot taka
tudi umrem ¢, odgovorim s trdnim glasom.
Bridkost, srdu podobna, polastila se me je, ko
sem bila zacula njen glas.

»Kakor vidim, mislite §e vedno idealno¥, od-
vrne s porogljivim glasom. ,A ta pretirana ide-
alnost vam je samo v kvar; le poglejte se v zrcalo.
Mene imejte za vzgled! Glejte, kako sta mi proza
in prakti¢no Zivljenje dobro teknilal Odkar sem
omoZena, in tega je Ze nekaj nad dve leti, Sele
prav vem, kaj se pravi prijetno Ziveti. Posnemati
me morate.“

Ozrem se na njo. Res, kako okrogla je po-
stala v teku treh let! Nihée bi ne bil spoznal v
njej nekdanje suhe, Zilave Leontine. Samo obraz
je bil vedno isti: neprijazen, zopern. ,Dve leti
ste omoZeni’“ refem brez zanimanja, ,in — to
dete — je — vaSe?“ pristavim v pretrganih be-
sedah. kakor da si ne morem tolmaditi, da bi
bilo to resni¢no.

»Moje!“ pritrdi ona s poudarkom in se s
ponosom ozre na-nje. ,No, sem pridi, mali, daj
gospodicni roko in ji povej, kako ti je ime!®

Dete stori. Ro¢ico mi pomoli ter me zvedavo
pogleda s svojimi velikimi, skrivnostnimi ofmi.
V novi¢ zadregefem. Zmedena sem opazovala
njegov obrazek.

Leontina spozna, kaj se mi godi v dusi.
Zmagovit posmeh ji zaigra na ustih. ,O¢etu
je ves podoben, ali se vam ne zdi? — No, pa
§e nisi povedal, kako ti je ime“, refe detkun.
Otrok nategne mala usteca ter z velikim trudom
spravi na dan: ,0-O-diii-lo“.

»Odilo, kakor oce*, pritrdi gospa mirno.

,Kakor ofel“ odmeva v moji zavzeti dusi.
Slutnja, grozna slutnja me obide. Spustim se
na trato. Noge so se mi tresle, po glavi mi je
Sumelo, mraz in vrofina sta me obhajala za-
poredoma. Siloma zberem misli. Ali sanjam? —
Je-li vse, kar vidim in Eujem, resnica, ne pa iz-
rodek domisljijer

»Kaj gledate tako neverno:“ nasmehne se
Leontina. ,Ali se vam dozdeva tako ¢udno, da
bi bil Odilo, vas nekdanji znanec in — no, da,
va$ Zenin, postal moj soprog? Saj ste vedeli, da
ga ljubim, in sicer tako ljubim, da sem ga hotela,
da sem ga morala dobiti. Razum vam je moral
povedati, da vi niste ustvarjeni, da bi postali
njegova soproga. Vi, tako skromni, tako pre-
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prosti! Kako mu je v korist zakonska zveza z
menoj! Samo upliva mojega oceta se ima za-
hvaliti, da je z jednim skokom preskocil deset
svojih tovariSev, ki so imeli upanje do visoke
sluzbe, katero je dobil on. Kar nakrat je postal
imenitna oseba; Cast in slava se kar usipata
nanj. In to veliko sreco ima zahvaliti samo meni,
moji ljubezni.«

, Vadi ljubezni! — Pa & vas on nikoli ni
maral:“ zaklifem obupno in skodim na noge.
Kakor duh sem stala pred njo, telo mi je vzrastlo
kvisku, cutila sem, da se niti jedna kaplja krvi ne
pretaka ve¢ na mojem vsplaSenem licu; oéi so
mi Zarele, prsi so mi valovito plale, na pol od-
prta usta pa hlastno potezala védse zrak, da
nisem onemogla. Vrelo je v meni jeze in bolesti.

»Nikoli vas ni maral¥, ponovim §e jedenkrat,
ypnikoli! Oh, sredstva, s katerimi ste ga oma-
mili, da mi je prelomil dano besedo in postal
vas soprog, morala so biti grozna, sicer bi se
ne bil ndal.¢

Moja zadnja opazka jo je spravila v zadrego.
Zdelo se mi je, da je zabledela. Nemirno je
zrla okoli, kakor bi nekoga pridakovala.

»1di z otrokom naprej%, ukaZe pestrni, ,in
poisci v dolinici za gozdom prostoréka, da se-
demo k mali juzini. Potegni jestivo iz jerbascka
ter imej vse pripravljeno; kmalu prideva za
teboj.“

»Prideva“, ponovim v duhu, ,torej pride
se nekdo. Najbrze on, Odilo.“ In srce mi jame
moéno biti, da je pal Leontina &ula njegove
udarce.

A zbezati nisem hotela. NeustraSena sem
hotela pocdakati njega — nezvestnika.

Pestrna odide, kakor ji je bilo ukazano.

»In sedaj, gospodiéna Klara, bom odkrito-
sréno odgovorila na vaSo prejSnjo opombo¥,
rece Leontina prijazno in se mi pribliza. ,Cemu
bi se kujala? Kar je minulo, je minulo, in ako
je v preteklosti kak pogresek na — na wvasi
strani, pozabljeno bodi. Prijateljici hofeva biti
vonovié.“ In zaupno seZe po mojo roko.

A jaz ji iztrgam roko in se ji umaknem.
Srpo jo pogledam v obraz; vso nezaupnost, ves
srd, vse zanifevanje sem izrazila v svojem po-
gledu. Nisem ve¢ bila nekdanje plasno, mehko-
Cutno, vsaki prijazni besedi zaupajole dekle;
prevare so me bile izudile.

»O katerem pogreSku govoriter“ vprasam
nato osorno. ,V moji preteklosti ni ni¢ ta-
kega, Cesar bi se imela sramovati, kar sami pre-
dobro veste. Cista mi je vest, vedro imam celo.“

Leontina se je delala, kakor da ni zapazila
moje neprijaznosti, kakor da ne vidi mojega
razzaljenja. ,Zato tudi nimate pravice, da bi
ocitali Odilu nezvestobo“, nadaljevala je, opi-
rajo¢ se na moje prejSnje besede. ,Vsak moz
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Odilovega znafaja bi bil v teh razmerah pre-
lomil besedo. Pomislite, kako velika je pre-

greha, ki se vam odita, kako — —.¢
4Pregreha? Meni, da bi kaj oéitali, kar bi
omadezevalo moje postenje! — Za Boga, kaj

je tor — Kdaj in kako naj bi se bilo pripe-
tilor Razlozite mi, pamet mi zastaja“, seZem
ji togotna v besedo, ter ji stresem roko, katero
sem bila hlastno pograbila.

V Zivljenju se nam nakljucijo trenutki, v
katerih dobi najpohlevnejsi in najbojazljivejsi
clovek modi in poguma, da sam ne vé, od
kodi.

Jaz sem bila v takem poloZaju. Nekaj; kar
je bilo podobno divji razkalenosti levinje, pre-

vzelo me je bilo nenadoma. Najrajsa bi ji bila

roko zdrobila.

»Moj Bog, ne delajte se tako nevedne®,
rekla je tiho in se vedla, kakor da jo je strah
tega, kar sem jo silila povedati; ,nerada go-
vorim o stvaréh, katere Zalijo poStenje ... Saj
veste, nevesta ste ze bili, pa ste si po veckrat
na teden dopisovali z onim mleénozobim po-
roénikom, ki vas je bil jedenkrat obiskal pred
tremi leti.“

,2Mleénozobi porocnik:% ponovim iznena-
jena in jo resno pogledam. V prvem trenutku
si nisem mogla domisliti, koga ona misli; bila
sem preve¢ razdrazena. A kmalu se mi razjasni
spomin.

» Vi mislite Vladimirja, mojega bratranca:“
povprasam.

, Bratranca: Ze poznamo to“; zasmeje se
Leontina hudobno. ,Navadno postane dvojica,
katera se nekoliko prerada vidi, pa ob jednem
zeli, da bi bilo vse tajno, bratranec in sestricna.
— Ali mislite, da je ostale tajno“, nadaljevala
je ona in se Sopirila, ,kako ste v neki viharni
noci prihiteli splaSeni na brzojavno postajo ter
skrivaje poslali Jjubeznivemu bratrancu® vedjo
vsoto denarjar Pa kako ste prosili dotinega
uradnika, ki je denar odposlal, naj o tej stvari
ni¢ ne pové vadima roditeljema: Ali ni bilo to
sumljivor — Pa da bi se sestri¢na tako veliko-

dusno zZrtvovala svojemu bratrancu? Pojdite no*, |

poroga se ona.

,Bog nebeski, da tako daleZ sega Cloveska
hudobal% zavzamem se z gnusom. ,Torej niti
dober ne smé Clovek biti, ne da bi zatrobil v
svet, kar je dobrega storil? Res je, da sem
Vladimirju nekaj ¢asa dopisovala skrivaj. Za-
bredel je bil v hudo denarno stisko in me zato
prosil sveta in pomodci. Neki dan pa pride
obupno pismo od njega s tem-le naznanilom:
wAko do prihodnjega dné ne poloZzim upniku
v roke dolzne vsote, izgubim cast in sluzbo!
Rotil me je, naj mu pomorem, ako se le da,
in sicer brez vedenja mojega ostrega oceta,
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njegovega variha. Nisem mnogo pomisljala. V
svoji pusici sem hranila dovoljno vsoto; tako
sem mu jo nemudoma odposlala brzojavno.

Doti¢nega uradnika sem potem res prosila,
naj o tej posiljatvi ofetu ni¢ ne pravi, materi
sem pa bila vse zaupala. — In to moje dobro
delo se mi je Stelo v greh? Krivo je torej moje
nesrefe“ vzdihnem neverna in zdvojena ob
jednem.

wJaz sem tudi dejala, da ni mogoce®, izgo-
varjala se je Leontina v vidni zadregi; ,toda
dokazi so bili tako jasni, okoli§¢ine so govorile
toliko zoper vas, da sem naposled verjela —
in ‘_"'.“

»In pred njim ocrnila mojo Cast, moje po-
Stenje“, dokon&am bridko. Obtitala je bila sredi
stavka ona, ki sicer ni nikoli izgubila spret-
nosti v svojih razlogih.

+Ej¢, nadaljevala je nato lahkotno, da bi
pokrila svojo zmocenost, ,recite, kar hodcete,
malo preved ste se vendar pecali Z njim, saj
sem videla, kako — —¢

Ukazujo&i: ,Stojl* v najini blizini oglusi
Leontinine besede. Kakor bi bila izrastla iz zem-
lje, stala je nakrat med nama moska oseba. Ozrla
se nisem nanjo, a vedela sem takoj, da je to
on — OQdilo.

,Ne mudi je dalje, saj vidis, saj predobro
ves, da je nedolzna“, rece Se dalje oni grozno
doneéi glas, ki je vrel iz njegovih ust. ,Ali te
ne gane pogled na svojo #rtev! — — Klara,
Klara“, nadaljeval je, in glas mu je bil vedno
milejsi, ,vso govorico o tvoji nezvestobi si je
izmislila le ona. O tem sem sedaj popolnoma
prepri¢an. Sedaj vidim, da si nedolZna. Ker
sem te resnifno, morda celé preved in ne-
skrbno ljubil, zato sem postal Zrtva njenih nakan.
Naravnost je udarila na najob&utljivej$o struno
mojega srca. Grdila je tvoj plemeniti znacaj, ki
je bil moj najvedji car. Ranila me je s tem do
smrti. Bolest zaradi straine prevare mi je zmédla
pamet. Kakor obupen sem se zdruZil Z njo za
celo Zivljenje, najvel zato, ker je vame silila,
ker je trdila, da bo zakon jedino zdravilo mojim
rapam. Udal sem se ji brez pravega zavedanja,
kakor bi bil tudi slusal, ako bi mi bil kdo sve-
toval, naj pijem strup. Hotel sem samo poza-
biti ali vtopiti sréno trpljenje.*

In Odilo je pritiskal stisnjene pesti na prsi,
kakor bi bil ondi zalutil hudo boleéino.

Nato se zgane, kakor bi se bil nefesa do-
mislil. ,Oh, da sem mogel, da sem hotel ver-
jeti! Zakaj nisem bolje premislil, zakaj nisem
dalje pocakal! Pa sgdaj je storjeno, sedaj je
prepozno. Oh, Klara — — —*, pa Ze ni mogel
veC govoriti. Boleina mu je zadusila besedo y
grlu. Obrnil se je strani, zaklical Se ,z Bogom!®




Anton Hribar: Biserji.

potem pa je odsel, odkoder je bil prifel. Kmalu
zavije med gosto vejevje.

Ves &as, ko je Odilo govoril, gledala sem
v tla. Nobena mo¢ bi ne bila mogla prisiliti
me, da mu pogledam v obraz. V burji razno-
vrstnih nasprotujoéih si ¢ustev sem poslusala nje-
gov glas, ki je bil komaj podoben glasu nekda-
njega Odila. Kadar pa zalujem odmev njegovih
odhajajoéih korakov, tedaj me popade silno hre-
penenje, da bi ga pogledala.

Samo jeden hip so moje oéi utegnile usta-
viti se na odhajajodim, zakaj Ze v istem ftre-
notju je izginil za grmom.

Ob tem pogledu me zaboli srcé, nepopisna
sotutnost me presune. Da bi oni skljuceni moZ
v zanemarjeni obleki bil nekdanji gibéni Odilo?
— On, ki je bil raven kot sveta in vedno iz-
borno obleden? ;

Leontina pa je med tem sedela bliza na

travi z najve¢jo mirnodusnostjo, kakor bi se

vsa ta stvar ne tikala ravno nje. ,Vidite, taki
so mogki¥, refe hladnokryno; ,vsi so nehva-
lezni, vsi so hude jeze. Bodite zadovoljni, da
ni postal va§ soprog. Jednaki prizori se pri
njem ponavljajo vsak mesec nekolikokrat.©

»Ker je nesreden®, redem soéutno.

Ona zmaje malomarno z ramami. ,Sam je
kriv, e se Cuti nesreénega. Zivljenje ga bogato
obsipa s svojimi darovi, zadovoljen bi moral
biti in pa Se prav hvalezen. Sreino, gospodi¢na
Klara“, pristavi in vstane, da odide. ,Ni¢ naj
vas preved to ne plasi, kar ste ravnokar slidali.
Taka majhna pri¢kanja so neizogibljivi oblacki
zakonskega Zivljenja, po katerih solnce sije tem
jasneje. Do jutra bo vse pozabljeno.¢ — Leon-
tina se nasmeje, a meni se je zdelo, da ji smeh
ne prihaja iz srca.

Ko tudi ona izgine mojim ofem, zamislim
se nekaj trenutkov. Nato se vzravnam po koncu,
in bilo mi je, kakor da se je velikanska teza
odvalila z mojega srca. Roki poboZzno sklenem,
pogled poln najiskrenejSe hvaleZnosti povzdig-
nem proti nebu, ter zasepefem iz globodine
srca: ,Ni bil mene nevreden, ni bil kriv moje
nesreCe! Bog, Bog, za to milost sprejmi mojo
zahvalo.“

Se oni veler je Odilo s svojo rodbino od-
potoval. Zvedela sem to slucajno in bila sem
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s tem zadovoljna. Tako je bilo najbolje za najin
mir.

Takoj drugi dan se ojaim in poprosim
ofeta, da mi pokaze ono brezimeno pismo, ki
je bilo pofetek moje nesrece. Njegova pisava
je bila nerodna; znalo se je, da si je pisatelj
prizadeval, da bi kazil lastno pisavo. Na prvi
pogled sem spoznala Leontinino roko.

Pismo je na kratkem naznanilo, da je Odilo
Ze ozenjen; mojega oceta sveta dolZnost je torej
zabraniti vsako nadaljnjo zvezo. O¢e naj se pre-
pri¢a, da pisatelj ne laZe in naj pozveduje v
Berolinu. V ta namen je bil pridejan naslov,
do katerega naj bi se obrnil.

Al naslov se je glasil krivo. Odilo je bil
tajnik pri poslanstvu v Berolinu, a v priloZzenem
naslovu je stalo: ,tajnik lagkega . .. drustva v
Berolinu“. O¢e v razburjenosti tega Se zapazil
ni bil, a jaz sem se takoj spomnila, da je Odilo
nekdaj pravil o svojem bratrancu istega imena,
ki je bil tajnik onega drustva v Berolinu.

Po tem ¢loveku je torej ofe pozvedoval in
dobival odgovore, da je oZenjen, kakor je bil
res. Ko bi jaz bila pregledala pismo brz takrat,
na oni prezalostni boZi¢ni vecer, kakor je mati
hotela, iztaknila bi bila sleparijo in morda Se
zabranila hudo nesreo. Zakaj Odilo Se ni bil
v oni dobi oZenjen, Sele v naslednjem pred-
pustu, kakor sem zvedela, stopil je z Leontino
v zakon.

To pismo me je silno prevzelo. Kaksna
premetena zvijacnost, kakSna lokava hudobija
sta ti€ali v njem! In pisatelj tega groznega lista,
bitje tolike moralne popacenosti, ta peklenscek
v zenski podobi, Leontina, ona je bila zakonska
druozica mojega Zenina! Ta misel me je bolj
uZalostila, nego njegova izguba. A ker sem
vedela, da je sedaj odlofena moja in njegova
usoda, zato sem odslej naprej dan za dnem
molila, naj Bog meni da svojo milost, da bi
prenasala nesreco, naj potolazi Odila, naj osreci
tudi Leontino, saj je njegova prava Zena. Iz-
prva sem veliko trpela, neprestano se spomi-
njala minulosti in svoje nesree, polagoma pa
sem se zopet pomirila in potolazila s tem, da je
Bog to pripustil paé iz drugega namena, kakor
zaradi posvetne srece. (Konec.)

Biserji.

I's,
N ekoliko je vsak poeta,
Ta manj in oni ve obeta.
In lovek vsak je modrijan,
Samo razlitno gre na dan.

16.
-Zato nam solnce sije
In déiek nam rosi,
Da zmazane omije
In mokre posudi.
Anton Hribar.
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Tezk6 mi je (saj Bog na nebu vé),

Prositi svéta in pomod&i Zensko,

A moram! — Odpustite mi gospa!

i Grofinja.

Blagajna moja vam je spet odprta.
Kaecijanar.

Vsa hvala vam! O, v sanjah nisem slutil,

Da se zgodi v resnici, kar sem dél

Pred letom vam — spominjate se paé —

Da dobrodosla bo mi kdaj ponudba,

Ki nisem hotel je vsprejeti v Ogrih. —

In ako ni zlat6 mi ne pomore —7

Grofinja.
[éepetaie.)
Potem vas resi pot iz jefe skrivna.

Spomini tete Klare.

9. prizor.

Prej$nja. Jetnicar.

Jetniéar.
Gospa! Zdaj odstopite! Grof veleva.

Grofinja.
Zaupajte !
Kacijanar.
(Seze ji v roko.)
Gospa grofinja, hvalal

(Grofinja odide, jetnic¢ar zaklene vrata.)

Zavesa pade.

Spomini tete Klare.
(Povest. — Spisala Pavlina Pajkova.)

(Konec.)

Leto je bilo poteklo po onem Zzalostnem
svidenju v gozdu. Neki dan dobim &rno ob-
robljeno pismo. Pisavo na njem sem takoj spo-
znala: bila je Odilova.

Za trenutek mi zastane srce, oko se mi za-
sveti; presinila me je misel, da je Leontina
umrla. A brZ nato sem se sramovala neblage
misli. ,Ne, ne more, ne smé biti¢, zaSepecem
ter z mirno roko raztrgam zavitek pisma,

Odilo je bil umrl, toda ne on, temveé dete,
njegov dvoletni sinlek.

»Nov udarec zanj, nova bolest njegovemu
srcu®, mislim si presunjena. ,In vendar, vendar,
bolje tako! Kaksen ¢lovek bi postal sin take
matere!®

In zopet sta potekli dve leti. Ves ta Zas
nisem nifesa ¢ula o njiju. Alista se pogodilaZ
— Zivita-li v miru? — Rada, prav rada bi bila
zvedela kaj ugodnega.

Bilo je krasno jutro sredi poletja. Odkar se
mi je bil mir povrnil v srce, vstajala sem zopet
s solncem in darovala prve rosne ure dneva
cvetlicnemu vrtu, katerega sem tedaj skoro je-
dina obdelovala.

Jutro je mladost nasega dneva; v njem je
Zivost, neZnost in lepota, kakorSna je v pravi
mladosti. Zato tudi sedaj, ako le morem, nikoli
ne zamujam ranega jutra, da me bi ga posvetila
molitvi in delu.

Tudi oni dan sem bila Ze za rana med
svojimi cvetlicami. Prekrasno so se bile ¢ez noé
razcvetle vrtnice. Ravno sem hotela navezati

Sopek, da ga darujem Marijinemu oltarju nase
zupne cerkve, ko me pozovejo v hiSo.

V kuhinji najdem cerkvenika z listkom go-
spoda Zupnika. V njem me prosi Zupnik, naj
nemudoma pridem k njemu. Predno je pre-
teklo Cetrt ure, bila sem tam. 4

Gospod Zupnik me je Cakal nestrpno. ,Neki
umirajoéi ptujec vas Zeli videti®, refe, brz ko
me zagleda; ,z dovoljenjem njegove soproge
sem vas dal poklicati.® :

Obledim. Zaslutim, kdo me Zeli. ,Povédite
me brz k njemu*, odvrnem zamolklo.

Med potoma mi gospod zupnik pové, da
omenjeni bolnik Ze drugi mesec biva v naem
mestecu hudo bolan. Jetika ga zdeluje Ze dolga,
a sedaj se mu pal bliza konec. Bolnik mu je
povedal, da je v nasi hisi preZivel nekdaj sreéne
dni, zato Zeli mene Se jedenkrat videti.

Nemo prikimam. ,Trpi! Umiral“ ponovim
v srcu. Ze drugi mesec je tukaj, a jaz nisem
tega vedela! Ni Cuda, saj razven v cerkey in
na nasa posestva nisem zahajala nikamor.

Ob vhodu v bolnikovo sobo me vsprejme
Leontina. Bila je upadlih lic in objokanih o¢ij.
Moléé me prime za roko in povéde v drugo
sobo. S povesenimi oémi mi potozi, da je Odilo
hudo bolan, pa da se srdi nanjo celd sedaj, ko
malone umira. ,Le vas klice in vas Zeli videti.
Oh, kaksen pekel je bilo moje zakonsko Ziv-
ljenje! Toda vse bi pozabila, ko bi le ne umrl
v sovrastvu.©

Jaz ne odvrnem nicesa in se podvizam ¥
bolnikovo sobo. Odilo je lezal na preprosii,




Pavlina Pajkova: Spomini tete Klare.

belo pregrnjeni postelji. ,Klara, Klara, zadujem
slaboten glas.

Zganem se. Stopim blize, pogledam bolnikun
v Siroko odprte o&i. Takoj spoznam, da ni pri
zavesti, da njegov duh plava drogodi kakor v
zalni sedanjosti.

Dolgo sem zrla v njegov mrtvasko-bledi
obraz; bil je malo, malo podoben njegovemu
nekdanjemu obrazu. Z najvedjim naporom sem
premagovala bolest, ki je kipela v meni.

sKlifite ga po imenu, da se zavé®, rele
Leontina, ki se je skrivala za menoj. ,Vsak tre-
nutek utegne umreti, umreti, ne da bi mi od-
pustil!“

Ozrem se nanjo. V njenem obrazu se je
izrazala resnina tuga. Smilila se mi je. Kako
se kaznuje Ze na tem svetu vsaka krivica! Kdo
je bil sedaj nesreénejsi, ona, ali jaz?

Sklonim se k njemu, primem za njegovo
zgoco roko in ga pokliéem po imenu. Moj glas
ga vzdrami. Lahno se strese in upré name po-
gled. Njegove kalne oli polagoma ozZivé, obraz
dobi lepso, mirnejSo podobo.

, Odilo!# zaklicem Se jedenkrat, ko sem
videla, da dvomi, ali sem res jaz; ,ali me ne
poznas: Zelel si videti me, prisla sem.*

On pograbi mojo roko, kakor bi se bal, da
mu uidem, in s silo privzdigne glavo od bla-
zine. A moti so bile slabe, glava mu zleze
nazaj, spehan zapre odi.

»Moj Bog, moj Bog, ze umira, umira, ne da
bi se bil sprijaznil z menoj!“ zajavka Leontina.

A ker je njegova roka krepko drzala mojo,
sodila sem, da Se bivajo mo€i v njegovem te-
lesu.

Polagoma odpre o¢i in jih Zalostno obrne
vame.

,Klara, ali mi mores odpustitii“ refe po-
asi, in debela solza se zasveti v njegovem
udrtem ocesu.

» Nicesar nimam odpustiti®, odvrnem ga-
njena, ,vse je pozabljeno.* Kakor blisek mi §ine
ob tem nekaj v glavo. Hitro primem Leontino
za roko in jo potegnem k Odilovem vzglavju.
»Odilo¥, nadaljujem, ,tu je pa€ nekdo, ki bi
se rad sprijaznil s teboj, ki te prosi odpuscanja.«

Oni blaZeni nasmeh, ki je bil ravnokar
o%ivel na njegovem obrazu, izgine mahoma, ko
zagleda bolnik Leontine. Z vidno nevoljo se
obrne od nje strani.

Ne udam se Se. ,0Odilo%, reem s skoro
ocitajodim glasom, , nikar ne bodi trdosren
do svoje soproge! Odilo, katerega sem poznala
nekdaj, ne bi ravnal tako.*

Moje besede so ga gotovo bridko zadele.
Z roko si pokrije éelo, in globoko zasope. —
Skoro prestradim se, da sem govorila preostro.
Kaj, ko bi mu ta bolefina pospesila smrt?
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Hitro sem hotela popraviti svo] pogresek.
Zato sem nadaljevala skoro prosefe: ,Vsismo
slabi, Odilo; vsi, brez izjeme, potrebujemo bozje
in Eloveske milosti. Odpusti ji! Navzlic krivim
potom, po katerih te je dobila, ljubila te je
vendar. In ona je tvoja Zena, ona je mati tvo-
jega otroka.“ :

oAli ji odpusdad ti, Klarar Saj ti je priza-
dela toliko zlal¢

»Odpuséam, odpusfam iz srca“, bil je moj

odgovor.

»Pojdi torej sém, Leontinal“ ree nato on.
»Zivi v mira — vse ti je odpusdeno!* In ji
peda roko. ,Oh, hude sem trpel — —¢ hud,

votel kaSelj mu prestrize besedo.

Prestraseni mu obe privzdigneva vzglavje.
Ob tem zapazim, da mu pot stopa na delo.
Vendar odpre Se jedenkrat oci, Se jedenkrat
napne moci, da izpregovori poslednjo Zeljo:
sLogeni smo bili v Zivljenju, tamkaj v nebesih
bomo zdruzeni, ne bo veé locitve.“ In privzdigne
slabotno roko, kakor bi hotel pokazati v viSavo.
Umela sem dobro. Vzamem sveto razpelo, ki
je bilo ob njegovi strani, in mu je stisnem v
roko. Bila je Ze hladna. Smrt je bila lahka.
Kakor bi bil zaspal, prestopil je v veénost.

LZatisnite mu oéi%, ree Leontina in se od
groze zaradi smrti obrne v stran.

Pokorno mu sklenem ocesi, ti nekdaj zame
tako mili zvezdi, a sedaj brez sijaja.

Pokopali so ga na nasem pokopalis€u, kakor
je sam zelel, — — —

Nekaj mesecev pozneje dobim zaroéni list,
ki me je bridko osupnil. Leontina je naznanila
svojo zaroko s komisarjem naSega politicnega
urada. Njen Zenin je Zivel tukaj, a ona je bila
brz po Odilovi smrti zapustila nas kraj. Ta
razlog mi je vzbudil sum, da sta si bila pri-
jazna, ko je Odilo Se zivel. Poznala sem Leon-
tinino lahkomiselno in brezéutno naravo.*

» Toda, tetka, e jo je Odilova smrt toliko
uzalostila, gotovo ga je ljubila“, modruje Hilda,
Cuded se.

yKdo pravi, da ga ni ljubila“, odyrne teta.
»Gotovo ga je, a po svoje. Med ljubeznijo in
ljubeznijo so razlike tako velike, kakor med
smrtjo in smrtjo. Na sto naé:inov Elovek umre,
na sto naéinov ¢lovek ljubi. Koliko pa jih je,
ki poznajo pravo ljubezen? Ni ysakemu dano,
da ume prav ta ¢ut. Kolikor poznam ljudi,
moram re¢i, da so redki oni izvoljenci, kateri
prav ljubijo. Vecina ljubi sama sebe, svoj do-
bi¢ek, uZivanje, kratkocasje: nefe pa poznati
zrtev, ki so potrebne v ljubezni. Tudi jaz sem
zrtvovala veliko, veliko, in sedaj sem srecna
zaradi tega. Da, prava ljubezen mora biti Zrtvo-
vanje na ta ali na oni nadin. Tudi vidva bo-
deta to poskusila. Kar se pa tice Leontine, mislim,



492 Podgoriéan:
da njeno koprnenje po spravi v Odilovi po-
slednji uri ni prihajalo iz nagibov srca, temvec
iz sebifnosti, iz strahd. Bala se je, da ne bi
je ocitajoca vest zasledovala tudi po njegovi
smrti.

Klara umolkne. Videti je bila otozna, upe-
hana.

,Zalostni so va§i spomini, obzalujem in ob-
¢udujem vas ob jednem®, rede pristav socutno.
,Vasa plemenita narava res ni vsakdanja. Ce
je tudi starost izpremenila vaso zunanjo po-
dobo, ¢e je tudi oslabila vaSe telesne modi,
duSevnih svojstey, vzorov vade vedno mladostno
Eutede duse ni unidila. Sreéni vi! Zivljenje, kakor
smo ravno videli ob vasdih pouénih spominih,
menja se neprestano, in ta menjava kvari in
uni¢uje nase vzore. Redko kdaj premagamo iz-
kusnjave in reSimo svoje vzvisene vzore. Vam
so viharji Zivljenja Svigali mimo svetis¢a vasih
uzorov, ne da bi jih oskrunili. Vi bodete ugas-
nili, to lahko trdim, stari v letih in v oblidju,
a mladenka na dusi, z neomahljivo vero v Boga
in njegovo previdnost, z ljubeznijo do Zivljenja,
do ljudij. Blagor vam! — Vidi§, Hilda“, kon-
¢aval je pristav svoje navduseno modrovanje,
ptako tudi jaz razlagam po svoje oni rek, o
katerem si nedavno pravila, da ti je neumljiv,
namre¢, da mlad umre tisti, kogar Bog ljubi.
Ni treba, da bi umrl mlad v letih, paé pa, da
je mlad po misljenju, po nedolZnosti, po vzorih,
po navduSenju. To se mi zdi najvecja milost,
katero morejo podeliti nebesa zemljanu.«

, Vse pray, kar govori§, ali ti moti§ tetino
pripovedovanje®, ree Hilda, katero so mnogo
bolj zanimali tetini spomini, nego Zeninovo mo-
drovanje. ,Teta, saj vendar niste Se kondéali:¢

»Nimam nifesar dodati“, odgovori teta, ki
je skrivaj odobravala Archove besede. ,Konec
spominoy bo konec mojega Zivljenja. Tedaj
pojdem tudi jaz podcivat, kjer pociva Odilo, ne

Pred petdesetimi leti.

— moja dufa pojde Zivet tje, kjer — upam —
zivi v Bogu njegova dusa. To bo pa¢ kmalu.¢

»0, tega pa Se nel“ seZe ji Hilda ganjena
v besedo in jo burno objame. ,Se dolgo mo-
rate ostati med nami.“

»Ne bi bila verjela, da se Zivljenje razteza
tako na dolgo, tudi kadar clovek ne mara po-
sebno zanje“, refe teta Klara bolj zise in si
otré solzo.

»In Leontinar Kaj je Z njo? Ali se je omo-
zila z onim komisarjem? Ali Se Zivir“ vprada
pristav z nenavadno radovednostjo. Slutil je
nekaj; rad bi bil zvedel, ali jo je zadel.

y5€ Zivi, omozila se je Z njim; vidva oba
jo poznata.“

Hilda se zamisli. ,Imam jo¥, zakli¢e kmalu
nato. ,Okrajnega glavarja Zena, ona zoperna,
napihnjena oseba, ki vas je danes v jednomer
zbadala: nihce drugi, kakor ona je Leontina.*

»Uganila si%, pritrdi Klara.

»Jaz sem si tudi mislil, da mora biti ona,
takoj, ko ste jo omenili v svojih spominih¥,
refe pristav. ,Res, neprijeten slucaj, da Zivi v
istem kraju z vami; s tem vam vzbuja Zalostne
spomine,

,Jaz na vaSem mestu ne bi je niti pogle-
dala; prezirala bi jo, zanifevala“, hudovala se je
Hilda.

Klara se toZno nasmehne. ,Prezirati, zani-
Cevati? Cemu to? Res si nisva kdo vé kaksni
prijateljici. Ona hodi po svoji poti, jaz po SVOji.
Ona méni, da je njena najboljSa, jaz ravno tako.
Necem je soditi, odpuséeno je. — A sedaj bodi
dovolj, moja draga. Vecerja Ze davno ¢aka, mene
pa oprostita nocoj.“

»Meni tudi ni za vecerjo, odvrne Hilda.

»A jaz se moram posloviti“, refe pristay
zamisljen.

Spomini tete Klare so bili presunili vse tri,
vsakega po svoje.

Pred petdesetimi leti.

(Crtica. — Spisal Podgoriéan.)

Kmetu Srpanu v Vranski vasi sta ostala
od vseh otrok samo sin in héi. Vsi Srpanovi
ljudje so bili ¢udni, skrivnostni, ki se niso ¢&isto
ni¢ pecali s sosedi. Ko so ljudje videli, da so
najrajsi sami, jeli so se jih ogibati. Vas¢anje so
ljubili mir nad vse. Posteno so Srpanow oprav-
ljali grajs€ini tlako — povest se vr$i namred
pred kakimi petdesetimi leti —, posteno odda-
jali desetino, toda dali niso ve¢, niti manj,
kakor je bilo treba. Hudobni niso bili, a tudi
posebne goreénosti za molitev niso opazili va-

§¢anje pri njih, pa¢ pa so vedeli, da so silno
vrazljivi in praznoverni. Tladila jih je Se mora,
motil jih je Skratelj, Carovnice so jim sipale
toco; no, saj taki praznoverm zivé e sedaj,
ez petcleset let. — —

Kakor sem Ze povedal, ostala sta Srpanu
samo sin Miha in starejSa héi Alenka. Ona
morda ni bila lepa, toda ker ji je ofe dal dokaj
svetlih kron, oglasil se je kmalu snubec, in ker
se ga ni branila, bil je tudi ole zadovoljen in
omozila se je v sosednjo vas Cesto. Ta zakon




